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AKLMOHEpCKO ApYLUTBO 3a ocurypyBare u peocurypysatse MAKEOOHWNJA Ckonje-BueHa VHwypeHc Mpyn

YCINOBWU 3A OCUI'YPYBAKE HA
OAroBOPHOCTA HA NPEBO3HULUTE
BO NATHUOT COOBPAKAJ BO
OOMALLEH W BO MEI'YHAPO[IEH
TPAHCIMNOPT

BOBEHW OOQPEABU
Ynen 1

OBue ycnoBu ce MNpUMEHyBaaT 3a OCUTypyBawe Ha
MPEBO3HUKOT Of OJFOBOPHOCT 33 LWTETM Ha MNpaTku BO
naTHMOT coobpaka;.
Opnentn uspasu ynotpebeHu Bo 0BKe YCNOBM 3HaYaT:
OcurypyBay - AKUMOHEPCKO APYLITBO 33 OCUrypyBare U
peocurypyeate MAKEJOHWJA - Ckonje - BueHa MHwwypeHc
lpyn - NpaBHO NWLE CO KOe € CKIy4yeH AOroBOpOT 3a
OCUTypyBatse.
[oroBapay Ha OCUrypyBameTO - MpaBHO MNULE LWTO CO
OCUrypyBayoT ro CKIy4yysa [OroBOPOT 3a OCUTypyBake U uma
obBpcka fa ja nnatu npemujata.
OcurypeHMK - nNpeBO3HMK - TMpaBHO fMue WTO €
PerucTpupaHo 3a BpLUEHE Ha fJejHocTa  BO  MaTHWOT
coobpakaj BO COMMACHOCT CO BaXeykuTe Mpomucu  BO
Penybnuka MakenoHuja, OQHOCHO nocefyBa nuUeHUa 3a
BPLLEHE Ha [OMalleH wunu Ha MefyHapoaeH MpeBo3 Ha
CTOKM.
TpeTo nuue - nuue WTO He e cybjekT Ha AOroBOpPOT 3a
OCUTypyBake, OfHOCHO fMUE 4Mja OLTOBOPHOCT He e
MOKPMEHA CO OBA OCUTYPYBaH-E U IULE LUITO CO OCUrYPEHWKOT
CKMYy4mIio JOroeop 3a Npesos.
Cyma Ha ocurypyBawe - HajBUCOKMOT M3HOC -TOpHaTa
rpaHuLa Ha obBpckaTa Ha OCMrypyBayoT Mo OCUIYpEeH Cryuyaj.
Mpemuja - M3HOC WITO Ce Nnaka 3a ocUrypyBate Bp3 OCHOBA
Ha [JOroBOPOT 32 OCUrypyBatse.
Monmnca - gokas / [OKYMEHT 3@ CKNYYEHO OCUTYpyBatbe -
[OrOBOP 32 OCUTypyBatbe.
OcurypeH cnyyaj - upgeH, HEW3BECEH M HE3aBUCEH Of
UCKIy4n-BaTa BOJj@ Ha OCUrYPEHWKOT LUTETEH HaCTaH, uuja
nocneauua e HacTaHyBare Ha LUTeTa 3a koja HagoMmecT 6m
Moxerno ga 6apa TpeTo OLITETEHO nuLe.

OCHOBHU OAPEABU

MPEOMET HA OCUT'YPYBAHKE
YneH 2

Co oBMe Ycnou ce ocurypyBa OArOBOPHOCTA Ha
NMPEBO3HWKOT BO NATHWOT coobpakaj (KOH KOpUCHULMTE Ha
NPeBo30T) 3a [JOKaxaHa LenocHa wnn aenymMHa usuuka
3aryba, owTeTyBake WNM 33A0LHYBake Ha npaTkute BO
AoMalleH uwvnu BO MefyHapodeH npeBo3, MpPeaMETHO
MPeB3eMeHM Ha NMPeBO3 CO TOBApeH JIUCT MM [OroBop, BO
00eMm 1 NoKpKUTWe HaBEEHN BO OBUE YCNOBMY.

Co oBue YcnoBn He € OCUrypeHa BOHAOrOBOpHaTa
OArOBOPHOCT Ha OCUIYPEHMKOT.

TERMS & CONDITIONS CARRIERS
LIABILITY INSURANCE INTERNACIONAL
AND INLAND ROAD TRANSPORT

INTRODUCTORY PROVISIONS
Article 1

These Terms and Conditions apply for covering the carriers’
liability for loss or damage to a load or goods transported by
road.
Definitions as used in the insurance contract:
“The Insurer’ — Joint Stock Company for Insurance and
Reinsurance  MAKEDONIJA - Skopje, Vienna Insurance
Group - a legal entity as one party of the insurance contract.
“The Policyholder” — a legal entity which has signed the
insurance contract with the Insurer and has an obligation to
pay the premium.
“The Insured” - The Carrier — a legal entity which is
registered to accept goods for carriage by road following the
legal requirements and regulations applied in the Republic of
Macedonia and which is a licensed carrier for domestic and/or
international carriage of goods by road.
“Third Party” — a person who not being a subject of the
insurance contract or a person whose liability is not covered
by the insurance contract and a person who contracts for the
services of the Carrier — The Insured.
“Sum insured” — a sum of money of the highest amount — the
utmost limit of indemnity (insurance benefit) for any insured
event.
“Insurance premium” — an amount of money payable for the
insurance cover under the terms and conditions of the
insurance contract.
“Insurance policy” — a document confirming the entering into
insurance contract.
“Event insured” — any future and uncertain incident the
occurrence of which irrespective of the sole will of the Insured
may cause loss or damage giving rise to a claim, the
indemnity for which may be claimed by the third party.

GENERAL PROVISIONS

SUBJECT OF INSURANCE
Article 2

Within the terms and conditions in the Insurance Policy, it
protects a carrier who operates using contracts of carriage
against their liability, in terms of these contracts, for physical
loss of or damage to or delay in delivery of shipment, whether
total or partial which has been proven so during domestic
and/or international transport and the actual taking over of the
goods supported by bill of lading or shipping documents by the
scope of cover set by this insurance policy.

The Insurance Policy shall not cover any liability of the carries
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Bo cornacHocT co oBWe YcrnoBsu, Ce cMeTa Aeka CTokata e
npegageHa Ha NpeBo3 Camo ako T0a MOXE Aa Ce JOKaxe CO
COOfBETHA MPEBO3HA MCMpaBa - TOBapeH JIUCT WM SOroBop
3a npeBo3.

MoKpPUTWETO, BO COMMACcHOCT CO OBWE YCMOBM, CKITYYEeHO 3a
OCUTypyBare Ha OOroBOPHOCTA HA MPEBO3HMKOT  BO
mefyHapogeH TpaHCMopT, Mo aBTOMaTtu3aM ja nokpuea W
OLrOBOPHOCTA Ha NPEBO3HMKOT BO JOMALLaH TPaHCMopT.
BneyHOTO M NpUKNMYyYyHOTO BO3WMO, BO CMWUCNA Ha OBWe
Ycnosu, ce cMeTaar kako efHO BO3UIO.

YTBPOYBAHKE HA OFOBOPHOCTA
YneH 3

OcwurypyBa4oT Ke M HagOMeCTM CWTE M3HOCKM LTO

OCUIYPEHUKOT (MPEBO3HUKOT Ynja OArOBOPHOCT € OCUrypeHa)

Tpeba [a M nnatM no OCHOBA Ha OAFOBOPHOCT Ha

NPEBO3HUKOT BO CMUCMA Ha YneH 2 of OBWe YCMOBMW, OCBEH

LUTETUTE HAacTaHaTU OF MPUYUHUTE HABEOEHW BO YneH 5u 6

o[, oBve Ycnoswu.

OaroBopHOCTa Ha OCUTYPEHMKOT (MPEBO3HWKOT) Ce YTBpAyBa

cnopep oapenbute Ha oBve YCnoBsm u:

1. 3aKoHOT 3a npeBo3 BO NaTHWOT coobpakaj (Cn. BecHuk
Ha PM 6p. 68/2004 co cuTe NOLOLHEXHM M3MEHU K
[OMOrHyBama);

2. 3aKoHOT 3a JOroBOpM 3a NMPeBO3 BO MATHMOT CO0DpaKka;
(Cn.BecHuk Ha PM 6p. 23/2013 co cuTe nOLOLHEXHM
W3MEHW U [OMOMNHYBakba);

3. 3akoHot 3a obnuraumnonn ogHocy (Cn.BecHuk Ha PM 6p.
CO CUTE NOLOLHEXHM U3MEHM W JOMONHYBakba);

4. KoHBeHuujaTa 3a [OroBopuTe 3a MeryHapodeH naTteH
npeso3 Ha cToku (LIMP) og 1956 roguna u lNpotokonot
koH KoHBeHUMja-Ta 3a [oroBopute 3a MelyHapomeH
nateH npeso3 Ha cToku (LIMP) og 1978 roguHa (Ognyka
Ha BnagaTa Ha PM - Cn. BecHuk Ha PM 6p. 8/1994 u
HOTU(MKaLMja Kaj [eno3uTapoT Ha KoHBeHuujaTa of
12.6.1997 r. 1 20.6.1997 1.).

NUMUT HA NOKPUTUETO
(CYMA HA OCUT'YPYBAHSE)
UneH 4

OcurypyBayot ke v HaZoOMecTW, BO paMKuTE Ha CymaTa Ha
OCUTypyBare HaBefeHa BO MOMMCaTa, W3HOCUTE  LITO
OCUTYPEHWKOT, criopes oBue Ycrosu, Tpeba aa i nnatv Ha
TPETM NLA 3a LWTETW NPEAU3BUKAHN N0 NOEANHEYEH LTETEH
HacTaH / oCUrypeH cnyya;.
Cymata Ha ocurypyBate HaBedeHa BO nonucara 3a
OCUrypyBatbe, HamarneHa 3a J03BOMEH KycoK (karmo, pactyp,
pacvnyBatbe, KpLUEHE, eanopauuja u cr.), BO 3aBUCHOCT Of
BMOOT Ha CTOKaTa, kako W  WM3HOCOT Ha [OroBopeHaTta
onbuTHa (bpaHwwm3a (CamonpuapxyBarke) e ropHa rpaHuua
Ha 0BBpCKMTE Ha OCHrypPYBa40T MO efeH OCUrypPeH cnyyaj, na
W Toraw Kora 3a luTeTaTa oOfroBapaaT noseke nuua uwja
OLrOBOPHOCT € MOKPKEHa CO OBa OCUTYpyBatse.
HanomectoT of ocurypyBaweTo, 6e3 orneg Ha 6pojoT Ha
OWTETEHNTE NUUA, Kaj AenymMHa WnmW ToTanHa LWTeTa, €
OrpaHMYEeH N0 efeH LITETEH HACTaH Ha:

which has not been stipulated by the contract.

Within the terms and conditions in the Policy it is considered
that the goods has been taken over to carry by the carrier only
if the transport document has been issued which may
evidence the transportation including bill of lading or contract
for carriage of goods.

The Insurance Policy covers the liability of the carrier for
international carriage of load or goods by road and
automatically provides coverage for domestic carriage of
goods.

Under this terms and conditions the tractor unit and the trailer
are regarded a sole vehicle.

DETERMINE THE LIABILITY
Article 3

1. The Insurer shall compensate all costs which the Insured
(the carrier the liability of which has been insured) has to
pay in regard to their liability as mentioned in the above
article 2 of this Insurance Policy but excluding losses or
damaged caused by circumstances stated within article 5
and 6 hereto.

2. The determination of the liability of the insured (carrier) is
governed by the provisions set in this Insurance Policy as
well as:

1. The Law on Road Transport ("Official Gazette of RM", no.
68/2004 and any additional amendments thereof).

2. The Law on contracts for carriage of goods by road
(“Official Gazette of RM”, no. 23/2013 and any additional
amendments thereof).

3. The Law on Obligations ("Official Gazette of RM",
no.18/2001 18/2001
and any additional amendments thereof).

4. Convention on the Contract for the International Carriage
of Goods by Road (CMR) since 1956 and the Protocol to
the Convention on the Contract for the International
Carriage of Goods by Road (CMR) since 1978 (Decision
issued by the Government of RM — Official Gazette of
RM, no. 8/1994 and notification to the Convention
Depository as of 12.06.1997 and 20.06.1997).

LIMITS (SUM INSURED)
Article 4

The insurer will indemnify the Insured, up to the amount
specified as Sum Insured in the Policy for any costs and
expenses which the Insured under these Terms and
Conditions is obliged to pay to third parties, against liability for
loss or damage arising from any one event or occurrence.

The Sum Insured is the amount set out in the Policy and
reduced by the allowed amount of shortage in weight (outage,
ordinary leakage and breakage, or ordinary wear and tear of
or deterioration of or evaporation of the goods) in dependence
on the type of the subject-matter insured, and the amount of
the agreed retention represent the Insurer's maximum liability
for loss or damage arising from one event or occurrence giving
rise to a claim for which more than one persons are
responsible against liability under this insurance Policy.
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8,33 CINB - CneuujanHu npasa Ha Bneyewe (COP -
Cneupan [patuHr Purxtc) no kunorpam OpyTo-TeXMHA
Ha u3rybeHaTa WnW OLITETEHA CTOKa ako Ce MpeBe3yBa
CO npumeHa Ha KoHBeHuujaTa 3a [0roBopute BO
meryHapogeH nateH npeso3 (LIMP KowBeHuuja), ako
NOVHAKY He € JOrOBOPEHO.

20,00 feHapy Mo KMnorpam HeTo-TeXxuHa Ha uarybeHata
WNK OLUTETEHA CTOKa ako Ce MpeBe3yBa CO MPUMEHa Ha
3akoHOT 3a [oroBopuTe 3a MpeBO3 BO MNATHMOT
coobparkaj, ako NOWHaKy He e OroBOPEHO.

Oppenbute o Todka 1 M 2 Ha 0BOj cTaB (2) of OBO]
yneH (4) opg VYcnoeuTe ce npuMeHyBaaT U Ha
HajBUCOKUTE  CYMU Ha OCWrypyBake HaBELEeHU BO
nonucata 3a OCWIypyBake Kako o0bBpcka Ha
OCUTYpyBa4YoT ~ BO  TEKOT Ha  TpaeweTo  Ha
OCUTypYBakbETO.

AKO BO TEKOT Ha TPAEHETO Ha OCUTYPYBaHETO CKITy4EeHO
BO COrMacHoOCT cO 0BMe YCMOBW Jojae [0 MpoMeHa Ha
W3HOCUTE CO KOM € OrpaHWdYeHa OAroBOpHOCTa Ha
NPeBO3HMKOT (M0 kunorpam  OpyTo-TexuHa  BO
cornacHoct co LIMP KoneeHumjaTa, T.e. uneH 2 cTaB 1
on [Mpotokonot koH LIMP KonBeHumujata co koj €
W3MeHeT uneH 23 cTaB 3) unu MO KUorpam Heto-
TEXWHA BO COMMACHOCT CO MO3WTMBHUTE MPOMACA BO
Penybrmka  MakegoHuja, ke ce cMmeTa [eka
OCUIYpYBakETO € CKMYy4YeHO Copes M3HocuTe WwTo bune
BO BaXHOCT Ha AEHOT Kora e CKIy4YeHO OCUrypyBaHeTo
BO COrMacHOCT CO 0BME YCMOBM.

Mo WCKNy4oK, @Ko OCWIYPEHUKOT Caka 3a OAJEemnHw
NpeBo3u Aa ja MoKpuWe CBOjaTa OArOBOPHOCT MOBEKE Of
MakCUManHMoT n3Hoc no 1 kunorpam GpyTo-TexwmHa (B0
MeryHapodeH TPaHCMopT) win HeTo (BO [JOMalleH
TPaHCMOPT), OBHOCHO MoBeke 0f cymara Ha
OCUrypyBatk€e HaBeAeHa BO nomucata, Toa MOXe fa ro
cTopn  co nocebHa COrMacHoCT Ha OCUrypyBayoT
HaBegeHa/moTBpAeHa BO MonmucaTa 3a OCUrypyBatbe,
T.e. CO [OMOIHWTENHO OCUrypyBare 3a MOeaNHEYEH
NpeBo3 CO Ha3HauyBake Ha BPeJHOCTA Ha CTOKaTa LITo
ja npeeesyBa ¥ 3afOMKUTENHO HaBedyBawe Ha Taa
nororemMa BPEOHOCT BO TOBApHMOT nMCT. 3a Taka
CKITY4EHOTO [OMOMHUTENHO OCUTypyBake 3a KOHKpETEeH
npeBo3, [OroBapaqoT Ha  OCUIypyBaweTo nnaka
LOMOMHUTENHA MpeMuja Ha pasnukata nomery cymara
Ha ocurypyBarse 0f NonncaTta 3a ocurypyBare 1 cymaTta
Ha ocurypyBare WTO ce 6apa 3a KOHKPETHWOT NpeBo3,
BO BMCWHA LITO ja Onpedenysa OCUrypyBadyoT BO
cornacHocT co Tapudarta Ha npemun.

AKO KOPMCHWKOT Ha NpeBO30T [AOKaXe [eka nopagu
OMpaBAaHo MpeyeKopyBae Ha POKOT 3a [OCTaBa
npeTpnen LTeTa, OCUrypyBayoT ke ja HagoMecTn W
TakBaTa [OKaxaHa LiTeTa, HO HajMHOry BO BUCWHA Ha
[BOEH HaJOMECT 3a MpEBO30T, OAHOCHO BO BUCMHA Ha
[BOjHa BO3apuHa.

OcurypyBayoT, nokpaj HacTaHaTaTa LUTETa Ha CTokaTta
(npatkaTta), ke M HagoOMECTW U MPeaMeTHUTE TPOLLOLM
33 CnacyBate Ha CToKaTa, HO HajMHOry A0 W3HOCOT Ha

The compensation in respect of total or partial loss of goods
irrespective of the number of damaged parties is limited to one
loss event as follows:

1.

5.

8.33 units of account per kilogram of gross weight short or
damage (SDR - Special Drawing Rights) if the
consignment is transported under the contract for the
carriage of goods by road which the CMR Convention
shall apply to unless otherwise specified.

20.00 MKD per kilogram of net weight loss if the
consignment is transported under the contract for the
carriage of goods by road which the CMR Convention
shall apply to unless otherwise specified.

The provisions under items 1 and 2 mentioned above in
this article 4 and paragraph (2) thereof shall apply to
highest amounts of sum insured set out in the Policy as a
maximum liability of the Insurer during the period of
insurance.

If for any reason during the period of insurance the sum
insured specified in the insurance contract concluded
under these terms and conditions change whereby the
limits of compensation against liability of carrier change
therefrom (per kilogram of gross weight short in
accordance with the CMR Convention set out by article 2
paragraph 1 of the Protocol to CMR Convention which
amended the article 23 paragraph 3 thereof) or per
kilogram of net weight short according to the statutory
regulations and legislation applied in the Republic of
Macedonia, it is considered that valid shall be sum
insured specified in the policy on the date the insurance
contract has been concluded under these terms and
conditions.

As an exception, the Insured may wish to insure its
liability for damage to goods contracted to carry at the
amount exceeding the maximum units of account per
kilogram of gross weight short for particular carriages
(international transport) or net weight short (domestic
transport) or exceeding the sum insured set out in the
policy where special consent shall be given by the Insurer
and included within the insurance policy, that is the
additional insurance covers the separate carriage of
goods and the bill of lading contains the value of goods
and the exceeding value as mandatory. The additional
insurance coverage for the respective carriage requires
payment of additional premium calculated on the
difference between the sum insured set out in the primary
policy and the sum insured requested for the respective
carriage and shall be determined by the Insurer under the
Premium Tariff Book.

If the sender of the goods proves that subject to justified
reasons for delay in delivery of goods they suffered
damages the Insurer will compensate that loss at the
amount not less than the double reward for carriage.

The Insurer will not only indemnify the carrier for the
losses or damages to goods (consignment) but also
compensate the actual costs for salvages up to the
amount of reward for carriage of goods in respect of any
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BO3apuHaTa no efjeH LUTeTEeH HaCTaH.
OcurypyBayot ke i HagOMEeCTU TPOLLOLMTE 0f CTaB 2,
TOYKa 7 0f OBOj YNEH W ako Tue ja HagMmuHysaaTt
MakcuManHata obBpcka of CTaB 2, Touka 1 04 OBOj
urieH, HO HajMHOry BO BWCMHATa HaBefeHa BO CTaB 2,
TOYKa 7 Of 0BOj YNeH, OOHOCHO HajMHOTY 0 U3HOCOT Ha
BO3apuHaTa Mo efeH LITETEH HaCTaH.

CymaTa Ha ocurypyeawe HaBefeHa BO mnomucata 3a
OCUTypyBake, Kako 1 CWTE MnaTMBM W3HOCH, BO
COrMacHOCT CO OBOj YMeEH, koW Ce 13paseHu BO BanyTa ce
npecMeTyBaaT BO AeHapcka MpOTMBBPELHOCT criopes
CPenHUOT KypC Ha WHAMKATMBHATa KypCHa nucTa Ha
HapogHa OaHka Ha Penybnuka Makemonuja — 3a
coofBeTHaTa BamnyTa Ha AEHOT Ha HacTaHyBakbe Ha
wrerara.

PU3MLUN WITO HE CE ON®ATEHU CO
OCUT'YPYBAKETO
UYnen 5

Co oBMe YCNMOBM HE € OCUTypeHa OfroBOPHOCTA Ha
MPeBO3HUKOT 3a:

1.

UTeTM HacTaHaTM MO BWHA Ha wWcnpaka4yoT unn Ha
NpUMayoT;

WTeTM  HacTaHaTW  Mopagu  Hegoctatoum  BO
KOHCTpyKUMjaTa M OO OJpXKyBare WIWN  HEYpeLHo
OMNCNyXyBare Ha BO3UNOTO;

LUTETU HacTaHaTW Nopaau HeAOCTATOLM BO NaKyBaHeTo,
HEAOBOMHO MaKyBake UMM HeUcrpaBHO/HECOOLBETHO
pacrnopeyBatbe Ha CToKaTta;

LUTETU HacTaHaTW Mopaau NPeB03 CO OTBOPEHM BO3WNa
Ha NpaTKM LUTO He Ce COOABETHM 3a TakOB MPEBO3;

LUTETU HacTaHaTV Nopagu kakea Guno OfroBOPHOCT Ha
NPEBO3HMKOT BO CilyYan Ha BrieYeHe Ha Apyrv Bo3una
UNW NpegMeTy;

LUTETM HacTaHaTk Mpu NPeBo3 Ha BraropogHn MeTamm
WNW NpeSMeTyH N3paboTeHn Of HUB, CKanoOLeHU Kamekba,
napy, XapTuM Of BPEAHOCT, YMETHWYKM MNpeaMeTH,
papuTeTn (pPEeTKoCTM), LOKYMEHTHW, KONMEKLMOHEPCKN W
My3€jCKM eKCNOHaTI N NPEAMETH, NOLLTEHCKM NPpaTKy;
WTeTM  HacTaHaTW  Ha  EKCMMO3MBHM  W/unn
necHo3ananuMey CPeLCTBa, OMacHW MaTepuu, TeLku
ToBapu (OHMe 3a Kou e noTpebHo ga ce o0besbean
nocebHo opobpeHne 3a npeBO3 nopagnW HUBHATA
roneMuHa MnM TexuHa), Bo3una of koj 6uno Bug,
cenupobeHn NPeamMeTH, X1BK KUBOTHW, KUBMHA M MBEY,
WNW NPaTKM LWTO MOpa Aa Ce NPeBe3yBaaT Co KOpUCTete
Ha nocebHM Bo3una co pasnafHu ypeau, ako Toa He e
noceGHO JOrOBOPEHO BO MofMcaTta WnW BO AOAATOK Ha
nonucata BO NMCMeHa (opma, MOTMWWAaH 0f [ABeTe
CTpaHu, Koj MpeTCTaByBa COCTABEH A€n Ha nonucata;
LUTETU HacTaHaTK Nopaam NPUPOAHM CBOjCTBA U MaHW Ha
cToKaTa LUTO e NpeaMeT Ha MpeBo3, Kako 'pra, koposuja,
camopacunyBatbe, CTBpAHYBate, CTBPLAHYBaE Mopaa
3aCUTEHOCT Ha BO3JYXOT CO Brara u c.;

"pacunyBate Ha cTokaTta" (npomeHa Ha 6ojaTa,
MWUPUCOT, BKYCOT M CIMYHO) Of koja Ouno mpuumHa,

one event or occurrence.

The Insurer will compensate costs and expenses referred
to in item 7 above of this article and paragraph 2 thereof
even if their amount may exceed the maximum liability
mentioned in paragraph 2 item 1 of the same article but
not less than the amount stated in paragraph 2 item 7 of
this article which is not less than the amount of reward for
carriage in respect to any one event or occurrence.

The sum insured set out in the Policy as well as any
payable amounts under the particulars of this article which
are stated in any foreign currency shall be converted into
national Macedonian currency calculated at the average
rate of exchange of the indicative exchange list issued by
the National Bank of R. Macedonia current on the date
the loss or damage occurred.

RISKS NOT COVERED UNDER INSURANCE
Article 5

This insurance coverage provide no protection for liability of
the carrier for the following:

1.

Loss or damage caused by wilful misconduct of sender or
consignee;

Loss or damage caused by or arising from any defective
condition of and lack of maintenance or mishandling of
the conveying vehicle;

Loss or damage arising from lack of, or defective
condition of packing or by reason of the wrongful act or
neglect of properly packed goods;

Losses or damages caused by or arising from inadequate
carriage of goods by open unsheeted vehicles;

Loss or damage caused by or arising from any liability of
the carrier in case of towing other vehicles or items;

Loss or damage arising from carriage of precious metals
or articles made thereof, precious stones, cash,
banknotes , securities, antiques and fine arts, rarities,
documents, collections and museum displays and items,
mail packages;

Loss or damage caused by explosive and/or inflammable
and combustible materials or hazardous materials, heavy
loads (carriages which require special permission subject
to their size or weight), or by any kind of vehicle
transporting household goods and personal effects,
animals, poultry and wild animals, or consignments
subject to special carriage by temperature controlled
vehicles unless previously agreed and stated within Policy
or Schedule in a written form and signed by both
contractual parties representing an integral part of the
Policy;

Loss or damage arising from inherent vice or nature of the
subject-matter insured including rust, corrosion,
deterioration, hardening and compression because of
saturated humid air;

“Deterioration of goods” (change of colour, smell, taste or
other changes to the transported cargo) from whatever
reason unless the insurance cover includes the
temperature controlled cargo clause for any claim in
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10.

1.

12.

13.

14.

15.

OCBEH aKO OCUrypyBareTO He € CKIy4eHO CO BKMy4YeH
PU3MK Ha pacumyBare Ha CTOKaTa Mopagu NpoMeHa Ha
Temnepatypata nopagu HeHaMepHO HarogyBakbe Ha
norpellHa  Temnepatypa WM UCTEKyBake  Ha
CPeacTBOTO 3a Nadere nopaay Kpluewe, OOHOCHO
pacunyBake Ha onpemaTta 3a nafete, BO COrmacHocT
CO YneH 7 o oBKe YCroBu;

WTETW Npeau3BUKaHU MOpaau MpPe3eMeHu CaHWTapHM
UK 0E3MHGEKLMCKN MEPKM 1 C.;

LUTETU Ha NpaTkaTa Npean3ByUKaH1 Of MOMLM W Of Apyru
LITETHULY,

rybere Ha komepLWjanHa BPeAHOCT Ha CTokaTta, 0CBEH
nopagu MpevekopyBate Ha POKOT Ha MPeBO30T BO
Cnyyau Ha aedekT Ha BO3MIOTO;

HerojacHeTH KycoLM, KoM He ce mocrneauua Ha husndka
3aryba unu kpaxba Ha npatkata. Cnopeq oBue Ycnosu,
LOKYMEHTUTE 3a Mepere W 33 Barake He Ce [oKa3 Ha
cuanuka 3aryba unu kpaxba Ha npatkara;

LUTETW Ha CTOKAaTa LUTO € NpUMeHa Ha NPeBo3 Nnof oape-
OEHM YCMOBM, a €  NpefdafeHa Ha MpeBo3 CO
HEMCnpaBHMW, HETOYHM MMM HEMOTNOMHM O3HAKM UMK aKo
ucnpakayotT He M npesen  MPOMMUWAHUTE MEPKU W
BHUMaHMWE;

pasnuka BO Mepete, OCBEH aKO He MOCTOM JOKYMEHT 3a
ouLMjanHO Mepere Ha WUCTW HauvMHM NpW HaToBap W
pacToBap Ha cTokarta.

UCKITYYEHU PU3NLIN
UYneH 6

OCMpryBaHOT Hema O6BpCKa [a HagomecCTu LTeTa U ako

OCUrYPEeHUKOT, Crioped  3aKOHCKUTE MPOMUCH,

3a T0a e

OIroBOPEH, a Taa HacTaHara kako nocrefuua Ha egHa of
cnegHuTe NPUYnHN:

1.

LUTETU HacTaHaTW HEeMocpeaHO UMM NOCPedHO mopaau
HamepHa noctanka Wnu rpybo HeBHWMaHWe Ha
OCUTYPEHUKOT/MPEBO3HUKOT ~ MW nMuata 3@  Yun
nocTanku Toj 04roBapa;

WTeT Ha mpaTkaTa HacTaHaTu kako nocreguua of
HEeWCnomnHyBae Ha [OrOBOPEHUOT POK 3a MPEBO3, aKko
TOj € NOKyC Of BOODWYAEHWOT 3a TakBa npaTka Ha
CO0/BETHATa penauuja;

WTeTM Ha mpaTkata HacTaHaTM nopagu Toa LWTO
OCUTYPEHMKOT  (MPEBO3HWKOT)  CKMy4Wn [OroBop 3a
NpeBo3, HO He ja Npe3en npatkata Ha NpeBo3 Wnn ce
jaBun kaj HapayaTenoT Ha NPeBO30T CO 3af0LHYBatE U
CO TOa M npekpwmn ogpenbute Ha [OroBOPOT 3a
npeBsos;

OTLUTETU LUTO OCUrYPEHUKOT (MPEBO3HMKOT) MM McnnaTun
Be3 cornacHoCT Ha OCUrypyBayoT, BKITYYMTENHO W LUTETH
4nj POK Ha NnaKar-e 3aKOHCKU € 3aCTapeH;

LUTETU Ha MpaTky 3a KOW He e MPecMeTaHa BO3apuHa Uim
He e npujaBeHa Ha OCUrypyBayoT 3a NpecMeTka Ha
npemuja, ako Ha NOYETOKOT Ha OCUrypyBakbeTo €
[0roBOPEHO NpecMeTkaTa Ha npemujaTa fa ce Bpluu Ha
BKyMHaTa BO3apuHa - BKYMHWOT NPOMET Ha OCUTYPEHUKOT
(BO cornacHoCT co uneH 21 oa oBue Ycnosw);

10.

1.

12.

13.

14.

15.

respect of cargo caused by or arising from a change in
temperature due to accidentally (inadvertently) not setting
correct temperature for the cargo in question or leakage
of refrigerant arising from improperly managed equipment
(breakdown or damage) in accordance with the Article 7
of this Terms and Conditions;

Loss or damage caused by or arising from sanitary and
preventive measures and disinfectants taken by the
carrier;

Loss or damage to consignments arising from the action
of insects, moth, vermin and other;

Loss on commercial value of goods unless the time limit
of the carriage exceeds due to vehicle defect;
Unexplained shortages which are not consequence of any
physical loss or theft of goods. Subject to this terms and
conditions, the weight scale documents are considered no
evidence for any physical loss of goods or stolen
consignment.

Loss to goods accepted for carriage under special
circumstances and taken over by the carries with
inadequate, irregular and inaccurate special marks on the
packages or the sender fails to take subscribed measures
and precautions.

Loss or damage caused by difference in measure, save
there is official ascertainment document for equal loading
or unloading of the goods.

EXCLUSIONS OF RISKS
Article 6

The Insurer is not obliged to indemnify a loss even if the
insured is responsible for that in front of the legal regulations,
and which occurred as a consequence of one of the following
reasons:

1.

6.

Loss or damage caused by or arising directly or indirectly
from malicious intention or hard negligence of the
insured/carrier or persons acting on their behalf;

Loss or damage to consignment arising from failing an
agreed time limit if the time limit is shorter than the actual
duration of carriage for that particular consignment.

Loss or damage to consignment caused by the carrier
who fail to take over goods although they enter into
contract for carriage with the sender or has checked at
the sender with delay and by acting in this way the carrier
breach the provisions set out by the contract of carriage;
Compensations paid by the insured/carrier without prior
consent of the insurer including the compensations
payable for which the settlement has become legally
obsolete;

Loss or damage to consignment for which no freight cost
calculation is made nor reported to insurer necessary to
calculate the premium, even though the insurance cover
in respect of the premium calculation is agreed to be
based on total freight cost — or total turnover of the
insured/carrier ( subject to article 21 of these Terms and
Conditions);

Loss or damage to loads owned by the insured/carrier or

5
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10.

1.

12.

13.
14.

15.

WTeTM Ha npaTkM LWTO Ce BO COMCTBEHOCT Ha
OCUTYPEHUKOT  (MPEBO3HMKOT), Ha  COMPYXHWKOT Ha
OCUIYPEHMKOT/MPEBO3HMKOT, deuata wim gpyrv nuua
WTO CO Hero JKWBeaT BO 3aEOHNYKO  CEMEJHO
AOMaKWHCTBO, Kako M TProBCKO APYLUTBO MMM MpaBHO
nMue perucTpupaHo Kako TProBel MOeauHel BO
COMCTBEHOCT Ha OCUryPEHUKOT/MPEBO3HWKOT W/MMKM Ha
The muga;

LUTETU HaCTaHaTW Mopagu Wcnopaka Ha HeoBnacTeHo/M
nuue/a, 0OQHOCHO nuue/a WTo cnopes TOBApHUOT AMCT
Wnu criopes Apyra npeBo3sHa ucnpasa / JOKYMEHT He €
OBMACTEHWOT NpKUMaY Ha npaTkaTa;

LUTETU WTO Ce OfHecyBaaT Ha rybere Ha BO3apuHaTa
WK LTETW LITO Ha KOj OWMNMO HauMH ce MoBp3aHu 3a
Napy4HN KasHu, rMobu 1 CIINYHO;

WTeT WTO Ha kO] OWNO HauMH Ce MoBp3aHM CO
CcrpoBeayBake Ha nocranka Bo Bpcka co TUP KapHer;
TETU HacTaHaT¥ AMPEKTHO WNW WHAMPEKTHO mopagu
BOEHW DPU3WLM WIW BOEHM OMepauuu W CrydyBama
CMMYHM Ha BojHa, Be3 pasnuka aanu BojHaTa e objaBeHa
NN He;

WTETW HacTaHaTM nopagn caboTaxy, LTpajkoBH,
peBonyuun, nobyHW, BOCTaHWja, MOMUTAYKN HEMUPU,
rparaHckM Hemupw, NpekplwyBaka Ha Onokagu,
KoHdbMcKaumja, 3anneHa, 3acToM, aKTW Ha HagfexHu
OpraHu W CrIMYHU CRyYyBatba;

UTeTU HacTaHaTX AMPEKTHO WNW WHAMPEKTHO nopaau
HyKneapHa eKcnnosvja M 3payere Ha pagnoaKTUBHM
NPOW3BOAM WNW PagMOaKTUBEH OTNAg;

€KOMOLLKN LITETH;

LUTETU HAacTaHaTX Of APYMV NPUYMHM LLTO HE MOXe fa ce
KnacuduumMpaaT Kako LITETM HacTaHaTW MO BMHA Ha
NPEBO3HMUKOT, OJHOCHO KaKo LUTETU O OLTOBOPHOCT Ha
NPEBO3HMKOT (BMIIA cuna - eneMeHTapHa Henoroga,
3eMjoTpec, HeBpeMe, momnnasa, rPoM, MNyka, CHeXHa
NaBWHa, OAPOHYBakbE, NU3rate Ha 3eMjuTe U CMn.) U
WTETK ondaTeHn CO OcurypyBake MO Hekoja Apyra
nonuca (AO u cn.);

TeTa, OWTETyBake, OATOBOPHOCT WM TPOLLOLM LITO
C€ OMNPEKTHO UMM WHAMPEKTHO NPEeAM3BUKAHW O UIi KO
HacTaHane of ynotpe6a unu paboTa co MHdopmaTUUKo-
TEXHOSOLWKA yped Kako CPefcTBO 3a HaHecyBake Ha
wreTa.

Bo cnyuyaj kora 0BOj UCKNy4OK Ce jaByBa Kako [OAATOK
KOH MONMCK LUTO NOKpPMBaAT PU3NLM Ha BOjHa, rparaHcka
BOjHa, peBonyuuja, BOCTaHWe, OYHT unmu rparaHcku
Bespeauja WTo Nponsnerysaat of Toa Win of Koj burno
HenpwjaTencky YWH Of UK MPOTUB BOUHCTBEHA MOK MW
Tepopusam WM koe 6WNO nuue WTO [JejcTByBa CO
MOMUTMYKM MOTWB, Touka 15 ctaB 1 Hema pa ™
WMCKNy4yBa LUTETUTE LUITO MHAKY 61 Gune NokpueHu, a ko
HacTaHane op ynotpebata Ha  MHGOpMATHYKO-
TEXHOJOLLKA Ypean BO CUCTEMOT 3a naHcupate h/mnm
HaBedyBate M/MNu MexaHu3MoT 3a Mykakbe Ha koe buno
OpyXje unu pakeTa.

Mog nOMMOT  WMH(OPMATUYKO-TEXHOMOLLKMA yped ce

10.

1.

12.

13.
14.

15.

by the spouse of the insured/carrier, by their children or
other persons living in the same household, or by any
company or legal entity registered as an individual trader
and hold by the insured/carrier and/or by any of the
persons mentioned above;

Loss or damage caused by or arising from delivery of
goods to unauthorised person or persons who are not
stated within the bill of lading or other transport
documents as authorised consignees;

Loss or damage caused by the restriction or prohibition
being exposed upon the carrier for carrying out the
carriage or penalty, fine or other punishment related
claims in whatever way;

Loss or damage which in any respect are connected to
carrying out the legal proceeding with respect to TIR
Carnets;

Loss or damage arising from any consequence whether
direct or indirect of war, act of foreign enemy, hostilities or
warlike operations (whether war is declared or not);

Loss or damage arising out of sabotages, strike, civil war,
mutiny, rebellion, revolution, insurrection, military or
usurped power, civii commotion, riots, confiscation,
requisition or destruction of, or damage to property by
order of government, public or local authority;
Consequential loss or damage directly or indirectly
caused by or contributed to by or arising from ionizing
radiations or contamination by radioactivity from any
nuclear fuel or from any nuclear waste from the
combustion of nuclear fuel;

Environmental losses or damages; and

Loss or damage whatsoever resulting or arising from any
other occurrences which may not be classified as losses
or damages caused by the wilful act of the carrier or for
which the carrier may not be liable (act of God, natural
catastrophe, earthquake, storm, flood, lightning, thunder
stroke, snow avalanche, subsidence, landslide), or losses
of or damages to property covered by other insurance
(MTPL or other).

loss, damage, liability, or expense directly or indirectly
caused by or contributed to or arising from the use or
operation of an Information Technology Device as a
means for inflicting harm.

Where this clause is endorsed on policies covering risks
of war, civil war, revolution, rebellion, insurrection, or civil
strife arising therefrom, or any hostile act by or against a
belligerent power, or terrorism or any person acting from a
political motive, article 15, paragraph 1 shall not exclude
losses which would otherwise be covered arising from the
use of any Information Technology Device in the launch
and/or guidance system and/or firing mechanism of any
weapon or missile.

An Information Technology Device shall mean

any computer system, hardware, software, programme,
code, data, process, virus, information repository,
microchip, integrated circuit or similar device in or
connected with computer equipment or non-computer

6
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nogpasbupa Cekoj KOMMjyTEPCKM CUCTEM, XapaBep,
cohTBEp, NMporpama, Ko, noaaTouu, Npouec, BUpYC,
Gasa Ha WMHA(OPMALMKM, MUKPOUMN, MHTETPUPAHM Kona
WM CN. ypeau BO MMM MOBP3aHM CO KOMMjyTepcka
onpema Wi Hekomnjytepcka onpema 6e3 pasnuka fanu
C€ BO COMCTBEHOCT HA OCUrYPEHNKOT.

0AroBoPHOCT HA MPEBO3HWUKOT NMPU NPEBO3 HA
CTOKA CO NAOWNHULM CO AONONHUTENEH PU3UK
"PACUNYBAHE HA CTOKATA"
Unen 7

Co nomucata 3a ocurypyBate Ha OArOBOPHOCT Ha
NPEBO3HWKOT BO [OMALUEH U BO MeryHapO4eH TpaHCMopT,
Cnopeq oBKe YCroBu, ako nocebHO ce JOrOBOpM, MOXe Aa ce
OCUrypW W OLFOBOPHOCTA HA NPEBO3HMKOT MpW MpeBo3 Ha
CTOKA CO NMafWnHWLM CO BKMYYeH OOMOMHUTENEH PU3MK -
pacunyBake Ha CTOKaTa O0f CMP3HyBawe, OAHOCHO
OLMp3HYBak-e Kako pes3ynTaT Ha MpoMeHa Ha TemneparypaTta
NN UCTeKyBake Ha CPeACTBOTO 3a Nafete.
OcurypyBaeTo MOXE [a Ce CKMyuu Chopeq YCroBuTe Ha
Knaysynata 3a TpaHCMOpT Ha CTOKa CO KOHTpOna Ha
Temneparypara / nagurnHuk Co COOABETHA AonnaTHa npemuja
BO cormacHocT co Tapudpata Ha npemMun 3a OBOj BuA
OCUTypyBatbe.

Knay3yna 1 - TpaHcnopT Ha CTOKa €O KOHTpona
Ha Temneparypa / nagunHuK
Unen 8

Co nokputueTo Ha oBaa Knaysyna ce ondpakaat WTeTH Ha

CTOKa BO TPAHCMOPT LUTO Ce NPEeAM3BMKaHM CO UNW HacTaHane

nopagu NpoOMeHa Ha TemnepaTtypata WM UCTEeKyBakbe Ha

CPEACTBOTO 3a Nafetbe, JOKOMKY Ce MCMomHaT criegHuee

YCIOBM:

1. cToKaTa Aa ce MpeBe3yBa CO BO3WNO (NAZMIMHWK W
(pUro-KOHTEjHEP) BO koe Ce Haofa anmapar 3a
eBMIEHUM]a Ha TemnepaTypaTta BO TEKOT Ha LEMNOTO
naTtyBare (Tepmorpad) v fokas [feka co TOj anapaT 3a
crefere Ha TemnepaTtypata ce noctanyBano MCNpaBHO
1 cnopez NpenopakuTe Ha NPUMaYoT Ha CToKaTa;

2. UenaTa onpema 3a KOHTpOna Ha TemnepaTtypata fa ce
OOpKyBa BO  COrMMAacHOCT CO  Mpenopakute  Ha
NpOW3BOAMTENOT U [Ja Ce BOAM PELOBEH [HEBHMK 3a
anapartor;

3. BpaboteH, Bo3ay, ChnyxOeHWK WAM  areHT Ha
OCUIYPEHUKOT, KOMY My € [OBEPEHO BO3WUMOTO CO
KOHTpOna Ha TemnepaTypaTta unu KOHTejHep, Aa Jobun
MPETXO4HWN WHCTPYKUMM 3a paboTa M 3a pakyBawe Co
anapaTtoT 3a KOHTpona Ha Temnepatypata (TEPMOKWH)
0f CTpaHa Ha MpOW3BOLMTENOT WM HUBHWOT OBMACTEH
areHT 1 Aa nocefysa cepTudmkaTt - noTepaa;

4. ucnpakavoT, OOHOCHO MPUMAaYoT Ha CToKaTa ofgHanpes
Tpeba [a [ocTaBM NUCMEHO W3BECTYBaweE [0
NPEBO3HMKOT (U HEroBuTe NOAWM3BEOYBauYM) CO Koe Cce
noTBpZyBa Ha Koja Temnepatypa Tpeba fa ce npesesysa
cTokata ¥ [a [OCTaBW  jaCHU WHCTPYKUMM WITO Ce
ogHecyBa Ha Oapamata 3a MoCTaByBawe Ha

equipment, whether the property of a insured or not.

LIABILITY OF THE CARRIER FOR TEMPERATURE
CONTROLLED CARGO INCLUDIONG ADDITIONAL RISK
OF “DETERIORATION OF GOODS”

Article 7
The Carriers Legal Liability Insurance Policy for local and
international carriage of goods by road may be extended, if
specially agreed to cover the liability for loss or damage to
goods transported by refrigerated vehicles including the risk of

deterioration from

the reason of a change in temperature or leakage of
refrigerant.

The insurance may be agreed in respect with the terms and
conditions under the Temperature Controlled Cargo Clauses
by charging an additional premium in accordance with the
insurance Tariffs in respect to this insurance.

Clause 1 - Temperature controlled
cargol/ refrigerated truck
Article 8

No cover is provided for any claim in respect of cargo caused

by or arising from a change in temperature or leakage of

refrigerant unless:

1. such cargo was in a temperature controlled vehicle (with
thermoking equipment) or shipping container (refrigerated
truck or frigo container) and the vehicle or container is
equipped to record the temperature for the entire journey
(thermograph) and that such monitoring equipment was
duly operated and in accordance with the instructions of
the consignee;

2. all temperature control equipment is serviced in
accordance with the manufacturer's  recommendations
and the equipment log book is kept up-to-date;

3. any employee, driver, servant, or agent of the Assured
who is entrusted with a temperature controlled vehicle or
container has received prior instruction in the operation
and running of the temperature control equipment
(thermoking) from the manufacturer or their authorized
agent and proven by a certificate;

4. written confirmation of the temperature at which the cargo
is to be carried was obtained from the customer that is the
consignee in advance to the carriers or other
subcontractors and clear instructions with regard to the
temperature setting requirements for the cargo in question
were included with the documentation accompanying the
cargo and communicated to any carriers or other
subcontractors utilized by the Assured or their agents;

5. while uploading the goods and prior to commencement of
the transport the carrier and the supplier are to sign off
written confirmation of the temperature; and

6. written confirmation of the temperature upon delivery is
obtained from the consignee to the carrier prior to
unloading.

Any failure to comply with any of the above mentioned
terms under this Clause will be regarded as the additional
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Temneparypata 3a npegMeTHaTa CTOKa 3aedHO CO
Npuapy-KHaTa AOKyMeHTalmja 3a cTokaTa 1 3a Toa Aa ce
W3BECTaT MPEeBOSHULMTE MNW [PYrUTe MOAM3BEdyBaYM
LUTO W KOPUCTEN OCUTYPEHUKOT UMM HETOBUTE areHTu;
MPeBO3HMKOT UM MUCMpakayoT Ha cTokata Tpeba [a
noTNWLLIAT 3aedHNYKa NOTBpOA 3a Temnepatypata npy
HaToBap Npep MCMopaka Ha CTokaTa 3a TPaHCMopT; 1
npeBo3HNKOT TpeGa aa gobue nucMeHa noTBpaa of
MpUMaYoT Ha cTokaTa 3a Temneparypata fo 1cnopaka, a
npef MCToBap Ha cToKaTa.

HenpuapxyBaweTo kOH koja Ouno nocranka  WTO
npeTcTaByBa YCMOB Of HaBefeHaTa knaysyna, Ke ce
CMETa Kako HaBedeHWOT  [OOMONHWUTENEH  PU3NK

"pacunyBate Ha CToKaTa Kako pesynTar Ha npoMeHa Ha
Temnepartypata WnM MCTeKyBae Ha CPeACTBOTO 3a
napere" [a He e ongateH Co 0CurypyBarEeTo.

ﬂOKOJ‘IKy OCUrypeHUKOT He M UCnonHyBa CUTe HaBedeHU
YCOBM 3@ MpMEM BO OCUIypyBate CO BKMYyYeH
LOMOMHUTENEH PW3MK "pacunyBake Ha CToKaTa Kako
pesyntaT Ha MpOMEHa Ha Temnepatypata Wmw
UCTeKyBatbe Ha CpedcTBOTO 3a nafewe", HaBeAeHu BO
Knaysynata 3a TpaHCMOPT Ha CTOKa CO KOHTpoOra Ha
Temnepatypata / nagunHuK, Toj  MOXE [a ro CKiyuu
OCUrypyBakeTO Off 0ArOBOPHOCT Be3 [AOMOMHUTENHUOT
PW3MK, OOHOCHO BO COFNACHOCT CO OCHOBHOTO MOKPUTHE
3a OCUrypyBame Ha OArOBOPHOCTA Ha MPEBO3HMKOT BO
MeryHapogeH W BO JOMaLUEH TPaHCMOPT CO  MCKMYyYeH
PU3NK Ofi pacurnyBake Ha cTokata perynupaH BO YneH
5, ctaB 1, Touka 9.

F'YBEWE HA MPABATA
Unen 9

OcurypeHukoT r rybu npaBaTa 04 OCUrypyBare aKo:

1.

CO BO3WNOTO 3a BPEME Ha TPAHCMOPTOT ynpaByBa nuLe
Oe3 coogpeTHa BO3auyka [03BONa, OAHOCHO 6e3 Bo3auka
[03BONa 3a COOABETHMOT TWN Ha Bo3uno. Ce cmeTa Jeka
NMLETO MMa COOABETHA BO3ayka [03BOMA M ako Co
BO3WOTO ynpaByBa BO BpEMEe Kora Bo3aykata He €
NPOLOJIKEHA MO UCTEKYBAHETO HA POKOT Ha HejanHaTa
BaXXHOCT.

LUTeTaTa HacTaHe BO BPeMe Kora CO BO3WMOTO ynpaByBa
nUue noa AejcTBO Ha arnkoxom, Aporv WaM  Lpyru
HapkoTW4HKM cpefcTea. Cropen osue Ycrnosu, ce cMeTa
[eka nuueto Buno nog AejCTBO Ha ankoxon ako Co
aHanu3a Ha KpsTa Wi co [pyra MeToaa 3a Mepete Ha
KOHLEHTpaLujaTa Ha ankoxon ce YTBPAM NpUCYCTBO Ha
arnkoxon BO KPBTA MOrorieMO Of 3aKOHCKW [J03BONIEHOTO
WK aKko MO HacTaHyBatbe Ha LWTeTaTa ofbue aa U3BpLUK
Mepetbe Ha ankoxonuaupaHocta. Criopef oBie Ycrosy,
Ce CMeTa Aeka NULEeTo € Mo [ejCTBO Ha HapKOTULM ako
CO CTPyYeH Mpernes ce yTBpAaT 3HaLW Ha HapyLLEHOCT
nopagu ynoTpeba Ha gpora WiM Ha APYr HAPKOTUYHU
CPeacTBa WM ako MO HacTaHyBatbe Ha LTeTaTa oabie
BP3 HEro Aa Ce M3BpLWMW Mperned 3a MCMUTYBakbEe Of
HapKO3aBWCHOCT.

aKko OCTBapyBateTO Ha PU3MKOT OCUTYpeH CO OBWE

risk stated above - “deterioration” arising from change in
temperature or leakage of refrigerant as excluded from
the cover.

If the client does not meet all underwriting requirements
against additional risk of deterioration as stated in the
Temperature Controlled Cargo Clause mentioned above,
the Insurer may write insurance with the Insured with no
additional risks and provide cover against liability of the
carrier for any loss of or damage to goods carried by
international or inland road

with excluded risk of deterioration as stipulated by the
Article 5 paragraph 1 item 9.

LOSS OF ELIGIBILITY
Article 9

The Insured shall lose their entitlement to this insurance
coverage under the following circumstances:

1.

The conveying vehicle is driven by a person who
possesses no adequate driving licence in respect to that
particular type of vehicle. The person shall be said to
possess the required driving license with regard to the
particular type of vehicle even if the person drives the
vehicle during the carriage without his driving license
being renewed after its expiry.

The loss or damage occurs because the conveying
vehicle is driven by a person impaired by drugs or alcohol
or any other narcotics. Subject to these terms and
conditions under this Policy the person is said to be
impaired by alcohol if the alcohol concentration as proven
by the blood analysis method or by any other applied
method exceeds the legal limit or who after the loss
occurrence refuses an appropriate test. Subject to these
terms and conditions under this Policy the person is said
to be impaired by narcotics if the appropriate test
examination proves the driver's impaired condition as a
result of drug use or who after the loss occurrence
refuses the appropriate test.

The insured risk under this Policy include losses or
damages arising from theft of goods whilst the vehicle is
left unlocked or the risk of theft is facilitated by some other
means (including but not limited to leaving the vehicle at
unsafe or unsecured parking places or places with
insufficient illumination during the rest periods)

No extended exposure to risk is reported when the
insurance policy is written or no extended exposure to risk
is reported during the period of insurance and therefore
no additional premium has been paid, so the sum insured
shall be diminished in relation to the value of the paid
premium to the premium which should have been paid in
regard to extended risk coverage but only if this coverage
may be provided by insurance. Subject to these
provisions the extended risk coverage is affected by the
circumstances as including additional equipment, use for
other purposes, type of weight of the load being regularly
or occasionally transported, and the type and shape of the
body of the vehicle.
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YcnoBu HacTaHano nopagum Toa LITO BO3WUNOTO He Buno
3aKNy4eHO UMK HacTaHyBaHeTO Ha pU3MKOT kpaxba e
ONECHETO HA HEKOj APYr HauuH (BKMydyBajkn 1
napkvpare Ha HEeCOOABETHO / HEJOBOMHO YyBaHO I
HEeCooaBETHO / HEJOBOITHO OCBETIIEHO MECTO 3a Bpeme
Ha NPEeKMH Ha naTyBakeTO 3apagu OAMOP Ha BO3ayoT
NN CIIMYHO).

4. aKo npu CKnyyyBake Ha OCUrypyBakeTO He € npujaBeH
3rONEMEH PU3VK UMM aKO HE € NMpUjaBeH 3roNieM PU3KK BO
TEKOT Ha TPAEeHETO Ha OCUTYpyBaweTO W 3a Toa He e
nnateHa fJonnatHa npemuja, OCUTYPEHWOT U3HOC Ce
HamanyBa BO Cpa3Mmep NoMery nnaTeHata npemuja u
npemujata wro 6um Tpebano pga ce nmatM 3a
3rONEMEHNOT PU3NK, HO CaMO aKO € MOXHO CKITyuyBak-e
Ha ocurypyBatke U 3a 3rofemeHuoT pusuk. Ha
3ronemMyBare Ha pU3MKOT BO CMUCNA Ha oapeabute of
OBaa TOuYKa BMWjaaT U JOMOMHUTENHOTO BrpafyBare Ha
onpema BO BO3UNOTO, MPeHaMeHaTa Ha BO3WioTo, BULOT
Ha TeXWHaTa WTO PeJoBHO MNM MOBPEMEHO Ce
npeBe3yBa, kako W BUAOT 1 0BIMKOT Ha KapocepujaTa.

5. aKo [0 LUTETEH HacTaH [ojae nopagw NpeonToBapeHOCT
Ha BO3WNOTO, BO COMMACHOCT CO MponWLiaHaTa
MakCcMManHa Maca Ha HOCMBOCT Ha BO3WNOTO BO
coobpakajHaTa fo3Bona.

WAEHTU®UKALINJA HA NPEBO3HOTO CPEACTBO
Ynen 10

OcvrypyBar-€eT0 BO COTNAcHOCT CO 0BME YCIOBM Ce OfHecyBa
Ha BMEYHM MOTOPHM BO3WNA, KOMOWHMPaAHM COMOBO3UNA,
NMPUKITYYHU BO3WNA (MPUKOMKA W MONYMpUKOMKA - Lepagu,
uncTepHu, nnatdopma, Kunepu, cneumjanHn Bosuna , Bo3una
3a NpeB03 Ha CTOKM Kafe WTo e noTpebeH nocebeH pexum Ha
TeMnepaTypa, Kako LITO Ce NagunHuLu/puro-KoHTejHepU W
Cn.), BO CONCTBEHOCT Ha MPEBO3HWKOT, KOU Ce MpUjaBeHN Ha
OCUTYpYBa4YoT M 33 KOM Ce  HaBefeHu nojatouu BO
0bpaseyot "Cnmcok Ha ocuryp?Hu Bo3una“, kou ce mpumor
KOH mnomucata 3a OCUTypyBake W Ce COCTaBeH [en Ha
[OrOBOPOT 3@ OCUTYpYBakse.
OcuryperukoT 3apagu  ugeHTUdMKauMja € [OMKeH Ha
OCUrypyBa4oT fAa My NpuUnoxu konuja of coobpakajHata
[03BOMa Ha BO3WNaTa Ha KoW Ce OJHECYBa OCUrypyBakeTo
CKIy4eHo criopes oBue YCroBu.
Bo cnyyaj Ha 3ronemyBawe Ha OpojoT Ha BO3una Ha
OCUTYPEHMKOT, NpeKy HabaBka Ha HOBW BO3WNA, U3HAjMyBae
Ha BO3uWra 3a M3BpLLYBake Ha [ejHOCTa (EQHOKPATHO UMK Ha
OLpedeH nepuod), Kako 1 BO3Wna LITO MpU CKNydvyBare Ha
ocurypyBarweTo He Owne HaBegeHu Bo "CnmcokoT Ha
ocurypeHu Boauna" of ctaB 1 Ha OBOj YrneH, NOKPUTMETO 3a
HWB MOXe [a ce Aaje Of MOMEHTOT kora TWe Bo3una ke
fupaT npujaBeHn BO OCUrypy- Batbe Kaj OCUrypyBauyoT, Kora
3a HuB ke Ouge npegageHa konuja of coobpakajHaTta
[03BONa W/MNW [OroBOp 3a M3HajmyBawe, kora ke 6upar
BKIy4YeHM BO MpecMeTkata Ha mpemujata BO COMMacHOCT CO
onpenbute Ha oBue Ycnosu w/wnu Tapudata Ha npemun 3a
0BOj BUJ OCUTYpYBakbe.
Bo cryyam kora ocurypeHuKkoT nocefyBa camo Briekau/un u

5. The loss or damage may occur as a result of the overload
of the vehicle if the load exceeds the legal maximum
carrying capacity of the vehicle as stated in the vehicle
registration certificate.

IDENTIFICATION OF THE MEANS OF TRANSPORT
Article 10

Subject to these terms and conditions the insurance covers
the carriage of goods by haulage trucks, single vehicles or
combination of vehicles, trailers (trailer or semi-trailers with
tarpaulin covers, cisterns, platforms, kipper trucks, special
vehicles, carriage of goods by temperature controlled vehicles
as refrigerated trucks or frigo containers and other) owned by
the carrier which are reported to the insurer and listed in the
schedule of insured vehicles “List of insured vehicles” which is
enclosed to this policy and make integral part of the insurance
contract.
Subject to the above provision on identification the insured is
liable in relation to the terms under this insurance to submit to
the insurer copies of the vehicles registration certificates as
evidence.
For the purpose that the insured purchases new vehicles and
therefore the number of conveyors increases or the insured
rents the conveyors to perform the transport (on a one-time
basis or periodically) and vehicles have not been listed in the
schedule of insured vehicles - “List of insured vehicles” when
the insurance was written as mentioned in the above
paragraph of this article, these vehicles may be included in the
cover after they are reported to the insurer and the copies of
the vehicle registration certificates and/or rental vehicles’
contracts submitted to the insurer where their values are
included in the premium calculation with respect to the
provisions under this Policy and/or under premium Tariff for
this insurance.
Where the insured owns only one or more tractor units and
requires insurance cover for carriage of goods by renting
trailers from third parties including even trailers from foreign
suppliers, the insurance commences at the moment the
insured reports the list of rented trailers to the insurer prior to
each transport and the insured fills out the respective forms -
request form/application form and fax it and /or e-mail it to the
insurer together with the copy of the vehicle registration
certificate and a copy of the freight invoice.
The request form / application form must include all necessary
information when being filled in including but not limited to the
goods to be transported, the destination, name of the sender,
name of the consignee, name of the carrier, the haulage
charges, registration number of the vehicle transporting the
goods, load-bearing capacity of the vehicle and other.
Any failure to report the transport of goods or even the late
reporting thereon in respect with the carriage performed by
rented trailers, shall exclude any liability for insurance so the
carriage will be considered uninsured and insurer will pay no
indemnity for claim.
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Bapa ocurypuTenHo NOKpUTUE 3a WU3BpLUYBaE Ha [ejHOCTa
CO KOpUCTEHE (MpHKauvyBare) Ha TYri/M3HajMEeHN NPUKOMKM -
BKIYYNTENHO M Ha MPUKOMKM CO CTpaHCka perucrapcka
O3HakKa, MOKPUTMETO 3a HWB MOXe Aa Ce Jafge of MOMEHTOT
Kora OCUIypPEeHMKOT TWe MPUKOMKM NMUCMEHO Ke T NpujaBu Kaj
OCUrypyBayoT, NMpef 3arnoyHyBakeTO Ha CEeKoj NoeauMHeyeH
TPaHCMOPT, CO MOMoNHyBare Ha obpasel - 6apare/npujasa
[OCTaBeH Mo hakc WWnW Mejn Jo OCUrypyBayoT W Komuja og,
coobpakajHaTa [o3BoNa W konuja of dhakTypaTta 3a W3HOCOT
Ha BO3apuHaTa.

Mpu nononHysawe Ha Gapareto/npujaBata, Taa Tpeba na
fuoe LenocHo nomnonHeta, T.e. CO CUTE MOAATOLM LUTO M
cogpxwn, ocobeHo nogatouu 3a cTokata WTo ce
TpaHCMopTMpa M Ha Koja penauwja, Koj € ucnpakad, Koj e
npumaY, Koj ja TpaHCMopTWpa, WM3HOCOT Ha BO3apuHaTa,
perucTapcku 6poj Ha BO3UNOTO CO KOE Ce BPLUM TPAHCMOPTOT,
HOCMBOCTa Ha BO3MMOTO U CI.

HenpwujaBeHWOT MW HeHaBPEMEHO MPUjaBEHNOT TpaHCNOpPT
LUITO Ce M3BPLUYBA CO TYr/M3HAJMEHN NPUKOIKA HE e ondhaTeH
CO OCWrypyBareTo, OAHOCHO Ce CMeTa 3a HEOCUTypeH
TPaHCMOpT, @ OCUrypyBavoT Hema obBBpcKa 3a HAZOMECT Ha
wreTa.

NPOMEHA HA PU3UKOT
Ynen 11

AKO [JOroBapayoT Ha OCUrypyBak-e UMK HEroBMOT MOMHOMOLL-
HWK NpU CKITyYyBakbe Ha OCUrypyBakEeTO HE MM npujasar cute
OKOMHOCTY LUTO TU 3HAaene unu LITO Mopane Aa v 3Haar, a
KoM Ce 0f 3Hayere 3a OLeHa Ha PU3NKOT, UMM aKO HETOYHO
WNW HELenoCHO M NpwjaBuie, OCUIypyBayoT “Ma npaBso Aa
Bapa of [0roBapavoT Ha OCUrypyBaHETO [OMOMHUTENHO Aa
ja nnatv pasnukaTta nomery npemujaTa LUTO e ajeksaTHa Ha
NPEeAMETHUOT PU3MK 1 MPETXOAHO NPpecMeTaHaTta npemuja.
Oppenbata of cTaB 1 Ha OBOj YNEH He Ce MpUMeHyBa Ha
OKOMHOCTU LUTO Ce OMLITOMO3HATW UMK 3a KOW OCUrypyBa4oT
3Haen Wnu onpaBLaHO MOXeNo fa Ce NMpeTnocTaBu Aeka
3Haen.
Ocurypysayot ro rybu npaBoTo of cTaB 1 Ha OBOj YNeH ako
He nobapa nnakawe Ha [OMONHWTENHA npemuja oA
[0roBapayoT Ha OCUTypyBareTO BO POK OF TpU Meceum of
MCTEKYBAHETO Ha TPaEHETO Ha OCUTypyBakbeTO, a ako
HacTanum ocurypeH Cnyyaj, HajoouHa A0 MOTNofHa uennarta
Ha HaAOMECTOT 0 OCUTYpPyBatbe.
AKO [0rOBapayoT Ha OCUrypyBakse€ WM HEroBWOT MOMHO-
MOLHWK, HaMEpHO WNM 0f KpajHO HEBHUMaHWe, Mpu
CKIMyJyBat€ Ha OCUIypyBaweTo He My M npujaBaT Ha
OCUrypyBa4oT CUTE OKONHOCTY LUTO W 3HAene unu LWTo
Mopane fda M 3HaaT, a Kou 3HayajHo 6W Bnujaene Ha
[OHECyBate Ha oanyka 3a CKydyBake Ha OCUrypyBakbeTo
WKW YCTIOBUTE HA  OCUTYpyBake, MM akO HETOYHO Tu
npujaBune, OCUrypyBayoT MMa npaBso Aa 6apa NOHWLITYBake
Ha Taka CKMy4YeHOTO ocurypyeawe, ako He nobapan og
[0roBapayoT [OMOMHUTENHO fAa ja nnatw pasnukata BO
npemmjata BO CormacHocT co ctaB 1 of 0BOj uneH. Ako
OCUTYpyBa4yoT MO Taka CKMYYEHO OCUTYpyBak€e W3BPLINN
HaAOMECT Ha HECOBECHWMOT OCUrypeHuK, uma npaeso da bapa

ALTERNATION IN RISK
Article 11

Any failure by the policyholder or their representative to
disclose all circumstances they know or should have known in
which the insurance shall be entered into as important to
assess the risk or if there shall be any misstatement,
misrepresentation or omission of a material fact from the
information supplied by the Insured the insurer may demand
an additional payment from the policyholder in respect to the
difference between the premium calculated on the bases of
the actual risk exposure and the premium calculated on the
former circumstances.
The provision set out by the foregoing paragraph 1 under this
article shall not apply to the circumstances which are of
common knowledge or the insurer knows about or should
have been reasonably expected to know.
The insurer will not avail themselves of the right granted to
them under paragraph 1 of this article and the provisions
thereof if the demand for payment of additional premium is not
submitted to the policyholder within three months after the
expiry of the period of insurance and in case the claim arise
not later than the final payment of the complete indemnity for
that claim.
For the purpose that the policyholder or their representative
deliberately or out of utmost negligence fail to provide full
information to the insurer about all circumstances which they
know or should have known for the insurance to be entered
into and that will considerably affect the decision making on
the insurance cover or the terms and conditions thereof or
they provide fraudulent information thereon, it gives right to
insurer to cancel the current insurance policy should the
insurer fail to demand additional payment from the
policyholder for the difference in premium as mentioned in the
above paragraph 1 hereto. In case the insurer pays indemnity
under this insurance policy for claim reported by this negligent
insured in respect to this payment the insurer may ask for
refund.

OBLIGATIONS OF THE
POLICYHOLDER / INSURED
Article 12

The policyholder/insured is responsible for the following:

1. Report all circumstances they know or should have known
for the purpose of signing insurance contract as this
information may be relevant to assess the risk and submit
a list of vehicles/tractor unit/s and semitrailers with
registration certificates thereof respectively including but
not limited to the registration plates, type of vehicle,
engine number and chassis number;

2. Notify the insurer on any alternation in the vehicle/tractor
unit which are covered under the insurance policy or any
change in the trailers regardless the risk being altered by
the wilful act of the policyholder/insured or otherwise,
immediately or not later than 3 days after the occurrence
of the changes.

3. Where the insured performs the carriage of goods by
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OCUrypeHUKOT Aa ro spat npUMeHNOT Hao0MECT 3a LWTeTa.

OBBPCKW HA OrOBAPAYOT HA OCUI'YPYBAHETO /

OCUI'YPEHUKOT
Ynen 12

[l0roBOpYBaYOT Ha OCUTYpyBaKETO / OCUTYPEHUKOT € [JOIKEH:

1.

MpW CKITy4yBare Ha OCUIypyBareTo Aa rv npujasu cute
OKOIHOCTY LUTO I 3Hae UMK LWTO Mopa Aa v 3Hae, a ce
3Ha4ajHu 3a OLieHa Ha PU3MKOT, W [a MPUOXKN CIUCOK Ha
BO3Wna/Bnekaus UM nomynpukonku 1 coobpakajHu
[,0BONU, CO CMeAHM-Te nogaToLm: peructapcku 6poj, Tun
Ha BO3uro, bpoj Ha moTop u 6poj Ha Lwacwja;
LOKOMKY HacTaHe Hekoja npomeHa Ha
BO3WIIOTO/BNEKAYOT 33 Koja € Bp3aHO OCUIYPUTENHOTO
MOKPUTKE, UMW Ha NPUKITY4YHUTE BO3una, 6e3 ornen ganu
PU3MKOT € MpOMEeHeT Mo Herosa Bonja 6e3 Heroso
BNMjaHue, OCWIYPEHWKOT € JOMKEH BEAHALL, a HajaoLHa
BO PoK of 3 AeHa, [Aa ro W3BECTW OCcurypyBayoT 3a
HacTaHaTUTE NPOMEHN;

LOKOMKY OCUIYPEHMKOT paboTh CO M3HajMEeHM, OOHOCHO
TyfM  (nonmy)mpukonkw,  uma  obBpcka  Ccekoja
(nony)npukonka WTO Ke ja Mpukaun Ha BRekayoT, npeg
[a Ce W3BPLUIM TPaAHCMOPTOT, MUCMEHO Ha nocebeH
obpasely, [fa ja npwjaBn Ha OCUIypyBayoT, Mo
(dbakc/mejn) u aa NPUNOXN LOKYMEHT, OLHOCHO [JOroBOp
3a fenoBHa copaboTka co TPeTo Nnue;

LOKOIY OCUIYPEHWKOT HE Ce NPUAPXKYBA Ha HaBeaeHaTa
oBOpcka 0O MPETXOQHWMOT CTaB Ha O0BOj MNeEH,
OCUrypyBa4oT Hema 0bBpcka 3a HaAOMECT BO Cnyyaj Ha
wTeTa;

Mpu CKMyyyBae Ha OCUrypyBawbeTo Aa ja nnatw
npemujata 3a OCUrypyBaHe.

OBEBPCKW HA OCUT'YPEHUKOT

OBBPCKW HA OCUI'YPEHUKOT NPEA HACTAHYBAHE

HA OCUI'YPEH CITYYAJ
Ynen 13

OcurypeHUKOT e [OIKeH fa Ce TpwxM 3a npaTkata  Of
MOMEHTOT Ha Mpes3emare Ha MpeBo3 A0 MOMEHTOT Ha
HEj3MHOTO npefaBake CO BHUMaHME Ha Aobap AOMakuH
uvnn pobap CTONaHCTBEHMK.

Bo Taa Hacoka Toj e gomkeH fa 0be3deau:

1.

BO3MNOTO Aa M WUCNOnHyBa YyCnoBuUTe YTBPAEHW CO
nponucu 3a 6e3begHocT Ha Bo3una M nocebHuTe
TEXHUYKO-eKCnoTaunoHn ycnosu nponuwiaxn 3a
OAA€erNHNTE BUAOBM NPEBO3;

BO BO3UNOTO Aa MMa W3BOA Of NMUeHLa, A03BOna 3a
BpLUEHE NPEBO3 BO MaTHWOT coobpakaj, cepTudmkat 3a
YYECTBO Ha BO3a40T BO MEryHapOAHMOT naTeH coobpakaj
1 ypeaHo nonnHeT naTeH Hanor;

CeKoj Bo3ay fa noceayBa BanugHa Bo3adka A03BONa
COOABeTHA 3a TUMOT Ha BO3UNOTO LITO O YNpaByBa,
BaXeuka BO CUTE 3EMjU HU3 KOM MOMUHYBA;
BO3a40T/BO3aunTe Aa Ce 0CnocobeHu M oBnacTeHu 3a
Mpeeo3 Ha COOABETHW MpaTkM BO COMMACHOCT CO

5.

renting trailers/semi-trailers from third parties, the insured
is obliged to report to the insurer any rented trailer/semi-
trailer attached to the tractor unit prior to each transport
and shall fill out the respective form - request
form/application form and fax it and /or e-mail it to the
insurer together with the copy of the relevant document
that is the rental agreement signed with the third party.

If the insured fails to meet the obligation and responsibility
stipulated in the item above of this article, the insurer shall
be excluded from any liability against indemnity for claim
incurred.

Pay insurance premium for the provided insurance cover;

OBLIGATIONS OF THE INSURED
OBLIGATIONS OF THE INSURED BEFORE

OCCURRENCEOF INSURED EVENT
Article 13

The insured is responsible to take reasonable care for the
cargo from the moment of taking over the goods to final
delivery of the goods acing as a diligent and conscientious
proprietor.

The insured shall ensure that:

1.

The vehicles are maintained in an efficient and
roadworthy condition and especially in good technical
condition so as to be suitable for the purpose.

The vehicles carry all required documents including a
copy of the transport service license for carriage of goods
by road, of a driver certificate of professional competence
for international carriage of goods by road and a travel
order form properly filled out.

The driver holds valid driving licence suitable for the type
of vehicle they operate in all transiting countries.

The driver/s islare professionally competent and
authorised to transport particular types of consignment in
line with the legal regulations.

The driver comply with the carriage of goods guidelines
provided by the sender of goods under the contract of
carriage and with the customs regulations applied in the
country designated for delivery of goods as well as with
the provisions of TIR Convention.

The document/quality certificate of consignment is
obtained, if any.

On loading the goods the driver must be present so as to
effect correct quantity and quality receipt or delivery of the
goods, examination of the packaging, arrangement in
rows, fastening and discharge of the goods, numbering
and marking the packages, avoid loading damaged goods
or damaged packages and if the necessities emerge seek
to attach a note on the bill of lading for the disadvantages
on loading of goods.

The bill of lading be issued upon receipt or loading of
goods which shall confirm that the carriage of goods is
arranged.

The carriage shall be performed within the arranged terms
in respect with the commencement of the transit when the
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3aKOHCKITE NpOnucy;

5. BO3a4OT e [OMXeH fa M MouuTyBa YynatcTBa 3a
TPaHCMOPT Ha npaTkata AafeHu of A0roBapayoT Ha
NpeBo30T BO  COMMACHOCT €O [OroBOpOT  3a
kynonpopaxba M LapuHCKUTE MpOMWCK BO 3emjaTa Ha
npuem, kako u TWP KoHBeHuujaTa;

6. pa obesbeon LOKyMeHT/cepTudmKaT 3a KBammMTeToT Ha
npaTkata, JOKONKy MMa TaKoB;

7. BO3a4OT [a e 3aJO0MKUTENHO MPUCYTEH NpK HaToBap Ha
cTOKaTa BO BO3WMOTO 1 Aa BPLUM HaA30p Ha pacnopesoT
Ha TOBapOT, MpoBepka Ha ambanaxara, npoBepka Ha
KonuumHata, OpojoT Ha nakeTuTe,  pedereTo W
NpUUBPCTYBake Ha CTOKWTE, Aa HE ToBapa OWTeTeHa
CTOKa UMM CTOKa CO owTeTeHa ambanaxa W, JOKOMKy
nma notpeba, ga ctasn 3abeneluka Ha TOBAPHMOT NUCT
3a cocTojbaTta Ha npatkaTa npu npueM;

8. no npuemoT, OOHOCHO HAaTOBap Ha CTokaTa, fa u3gaje
TOBapeH NUCT, CO LUTO Ce MOTBpAyBa [eka cTokaTta €
NpUMeHa 3a NpeBo3;

9. [pa rv 3anasu pOKOBWTE 3a M3BPLUYBate Ha MPEBO3OT,
KoM  3anovyHyBaaT f[a TeyaT Of MWCTeKyBaweTo Ha
BPEMETO 3a HaToBap, OBHOCHO Of WCTEKyBakeTO Ha
LOMOMHUTENHOTO BPEME 3a HTOBAp Ha CToKaTa, Kako U
3aBpLUYBabEe Ha LapuHckaTa nocTanka, ako TakBa e
npeLBuaeHa;

10. Aa ro W3BpLIM NPEBO30T HA CTOKAaTa Mpeky mapluytaTa
LUTO e I0TOBOPEHa, @ aKo He e JOroBopeHa, Torall Npeky
MapLupyTa LTO e HajNoBONHA 3a NPEBO3 Ha TakBa CTOKA
W 3a Bpeme WTO e BooOMYaeHO 3a MpeBO3 Ha TakBa
CTOKa;

11. [a ja npepage cTokata BO MECTOTO Ha WCTOBap Wnu
MeCTOTO Ha MpWeM OApedeHO Of NMULIETO OBMAcTEHO 3a
pacronarar€ Co CToKaTa;

12. npu pactoBap Ha CTokaTa 3af0MKUTENHO U PELOBHO Aa
€ MpUCYTEH BO3a4OT 33 Aa MOXe [a Ce M3BpLUM
npaBureH KBanMTaTUBEH W KBAHTUTATMBEH MpUEM Ha
CTOKUTE;

13. ako npu npegaBate Ha mpaTkute ce 3abenexar
owTeTyBarka WNM Kycok, BepgHaw pAa 6Gapa ga ce
HanpaB¥ 3anyCHWK BO MPWCYCTBO Ha MPMMAYOT, BO3a40T
W LWNEeAMTEPOT, a N0 MOXHOCT U LiapuHa, Co Koj ke ce
KOHCTaTMpaaT NpuYnHaTa U BUCKUHATA Ha LTeTaTa.

OBBPCKW HA OCUI'YPEHUKOT MO HACTAHYBAHE HA
OCUrYPEH CNnYYAJ

Ynen 14
OcurypeHuKoT e [OMKeH f[a M npeseMe cute nOTPeGHM
MEpKM 3a CrpeyyBatbe M 3a HamaryBatbe Ha LTeTata.
OcCurypeHuKoT € [OMKEH Aa 0 W3BECTM OCUrypyBayoT 3a
HaCTaHyBare Ha OCUIYpeH Cryyaj, kako M 3a MOLHECEHO
Gapatbe 3a HafOMeCT Ha LTeTa, BeAHALl UMK HajaouHa BO
POK Of} TPW ieHa 0 03HABAHETO.
OCHrypeHUKOT WnM NINLETO OBMACTEHO Of HEro Ce AOIKHM
Ccekoja BUAMNMBA LUTETa LUTO BO COTMACHOCT CO OBME YCIIOBM €
MOKPUEHa CO OCUTypyBatbe Aa ja yTBpAaT CO 3anMCHUK Ha
BOOOMYAEH HAUMH 3a€[HO CO KOPUCHWMKOT Ha NPEeBO30T U/mnm

period of loading the goods expires or the additional time
for loading expires and after the customs duty procedure
ceases, if applicable.

10. The carriage of goods shall be performed following the
agreed itinerary under the contract for carriage and if
there is no itinerary the transport route which mostly
satisfies the goods shall be applied for the transportation
period in regards to this type of consignment.

11. The goods shall be delivered at the place designated for
unloading the goods or for receiving the goods by the
consignee.

12. On unloading of the goods the driver must be regularly
present so as to effect correct quantity and quality receipt
of the goods.

13. If upon delivery any damage to goods or shortage thereot
is evidenced it should be recorded and minutes issued
thereon in the presence of the consignee, driver and
forwarder, and the customs officer, if applicable, stating
therein the circumstances resulting in a claim and the
amount of the claim.

OBLIGATIONS OF THE INSURED AFTER
OCCURRENCEOF INSURED EVENT
Article 14
The insured is obliged to take reasonable steps to avoid or
mitigate circumstances that could result in a claim.
The inured is obliged to notify the insurer on the occurrence of
the event which gives rise to a claim and about the completed
and filed claim form immediately or within three (3) days
having had the knowledge of the occurrence of the loss or
damage.
The insured or the person acting on his/her behalf is obliged in
respect to their liability for any apparent loss of or damage to
goods covered under this insurance make a report on this loss
or damage together with the sender/beneficiary and/or
consignee.
The insured is liable for any larger loss of or damage to goods
transported by the vehicle to notify the insurer immediately or
not later than the offload, if possible, and follow the
instructions of the insurer on hiring an average agent or any
authorised control agency designated by the insurer for survey
and examination of the damage.
The insured is liable to notify the insurer even when the
claimant claims compensation through court or where the
insured is temporarily arrested or actions have been taken for
evidence collection.
The insured is liable to notify the insurer immediately if the
inspection is completed or action brought or decision on
criminal procedure issued even where the insured made
notification on the occurrence of the even which gave rise to a
claim.
In case of traffic accident, theft, robbery and burglary or any
other criminal offence, the insured is bound to report
immediately and without any delay such incidents to the police
and provide proof/minutes including the reasons and the
circumstances of the respective incident.
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NpUMayoT.
3a noronemu LUTETK, OCUTYPEHWKOT € JOIKEH BedHaL, a No
MOXHOCT Npeq pacToBapoT, Aa ro U3BECTU OCUTYpYyBaYoT M Aa
I MOYNTYBA HEroBUTE MHCTPYKUMW W Aa bapa wreTata Aa ja
W3BMOM W Ja ja MNpOLEHM XaBapuCKM KOMecap Ha
OCUTYpYyBa4yoT WNK OBMAcCTeHa KOHTPONHA Kyka WTo Ke ja
OLpeam ocurypyBavor.

OcurypeHuKoT € JOMKEH Aa 0 M3BECTW OCUTYpyBayoT M
TOraw kora 6apareTo 3a HaJOMECT Ha LuTeTa MPOTUB HErO €
NoCTaBeHO Npeky Cyd, kora € NPpUTBOPEH, Kako U Torall Kora e
noeefeHa nocTanka 3a 0be3benyBatbe JoKasm.

Ako e cnpoBedeH yBug, noBefeHa Tyxba wnu [oHeceHa
OLJyKa 3a KpMBMYHA MOCTarka, OCUTYpPEHWKOT e [OMKEH 3a
TOa BEJHALL IO M3BECTM OCUrypyBayoT, Na 1 Torawl kora ro
MpujaBun HaCTaHYBaHETO Ha LUTETHNOT HACTaH.

Kaj HactaHyBate Ha ocurypeH cnyyaj, kora ce pabotu 3a
coobpakajHa He3ropga, kako W 3a mpoBanHa kpaxba,
pa3bojHULLTBO UMM ApYro KPWUBMYHO AEM0, OCUTYPEHWKOT €
pormkeH Oe3 ofnoxyBake TakBMOT CMyyaj Aa ro Npujasn Ha
nonmuuckuTe OpraHm M aa obe3begn Aokas/3anucHUK 3a
NPUYNHNTE N 38 HAYMHOT Ha HaCTaHyBawe Ha COOABETHUOT
HacTaH.

OcurypeHuKoT He e oBnacTeH 6e3 NpeTxoaHa COrnacHoCT Ha
OCUTYpyBayoT Aa ce u3jacHyBa no Haparbe 3a HaJoOMECT Ha
WwTeTa, a 0cobeHo He Aa ro npusHae BapareTo MOTMOMHO
WNW JenymMHo, fa ce CrorogyM WnM [a M3BpLM NnaKkare,
OCBEH ako crnopegd akTuykata coctojba He Moxe fa ce
ofbve npusHaBareTO, CMOTOLYBaHETO UK NNakakeTo, a co
TOAa [a He Ce HanpaBu ouurnegHa Henpasga. Ako
OCUTYpeHWKOT BO 3abnypa cmeTan fAeka MOCToM Herosa
OLTOBOPHOCT WNM Aeka hakTuTe Ce MPaBWUMHO YTBPLEHM, a
BOMOMHUTENIHO Ce YTBPAM Aeka He e Taka, Toa Hema ga ro
onpaBda, na Taka Npu3HaToTO Oapake (MOTMONMHO WM
[ENyMHO), CMOrogyBate MnM W3BPLUEHO Nnakakbe nmara Ha
TOBAP Ha OCUTYPEHMKOT.

AKO OLITETEHWOT nogHece Tyxba 3a HaLOMECT Ha LWTeTa
NpPOTWB OCUTYPEHWKOT, TOj € [OMKEH My MM [JOCTaBM Ha
OCUTYpyBayoT CyAckaTa mokaHa unu TyxbaTta u cute cnmcu
Of} LUTETHMOT HacTaH 1 HapakeTo 3a HAZOMECT Ha WTeTa, a
BOZEHETO Ha CrnopoT Aa My ro NpenyLuTy Ha OCUrypPyBaYoT.
AKO  OCWUrypeHWKOT Ce MpOTMBM Ha MPeanoroT  Ha
OcuUrypyBayoT HapameTo 3a HaJOMECT Ha LTeTa [a Ce peLm
co cnorogba, OcCMrypya4yoT He € [JOMXeH Aa v nnatw
BULLUOKOT Ha HadoOMecCToT, Kamatute W TpoLllounTe LWTO
HacTaHane nopagy Toa.

AKO OLUTETHWMOT HEMOCPEAHO ce 06paTh [0 OCUrypyBadoT CO
Bapatbe 3a HaJOMECT Ha LUTETA, OCUIYPEHUKOT € JOMKEH Ha
OCUTypyBayoT fia My M JOCTaBW CiUTe 0Ka3n 1 NoaaToLm co
Ko pacrionara, a KoM Ce HyXHW 3a YTBpHyBare Ha
OLrOBOPHOCTA 3a HacTaHaTaTa LTeTa, Kako W 33 OLeHa Ha
OCHOBaHOCTa Ha bapatbeTo, 06eMOoT 1 BUCMHATA Ha LTeTaTa.
AKO OCUrypeHUKOT He Ce MpuapXyBa KOH 0OBPCKMTE Of OBO]
uneH, ke m CHOCY MOCTeaMUMTE LITO ke HacTaHaT mopagw
TOA, OCBEH aKO TWe He HacTaHaT W ako Ce MpUAPXKYBan KOH
HaBefeHuUTe 0BBpCKM.

The insured is not authorsed without insurer’s prior consent to
give any opinion on the claimant’s claim for compensation
especially not make any admission of liability totally or partially
nor make any promise of or effect the payment unless the
circumstances prove the facts that such admission, agreement
or payment may not be avoided without making obvious harm.
If the insured mistakenly believed that he was liable for the
loss of or damage to goods or the facts were properly
identified and determined, but unfortunately there was an
opposite outcome thereafter the admission of liability (whether
total or partial) or the agreement for payment or even the
payment itself shall be borne by the insured.

If the claimant lodges a file against the insured for
compensation, they shall forward to the insurer every claim,
writ and summons and all documents in respect to the loss
event and leave the legal proceedings to the insurer.

If the insured objects the proposal of the insurer about
resolving the claim by settlement agreement, the insurer shall
be relieved of liability to pay any excess of loss, interest and
costs arising therefrom.

If the claimant directly addresses the insurer about
compensation the insured is obliged to forward to the insurer
all available proves and evidence and documents necessary
to determine the liability for the damage which give rise to a
claim and the ground and value of that claim.

If the insured fails to comply with the provisions under this
article on the obligations thereof they shall bear all
consequences therefrom unless the circumstances occur even
though the insured met the obligations and liabilities.

OBLIGATIONS OF THE INSURED AGAINST CLAIMANTS’
CLAIM FOR COMPENSATION
Article 15

The insurer shall be liable under this insurance for the

compensation claimed by the claimant to ensure the following:

1 Together with the insured they should defend against
groundless or outrageous and excessive claims for
reimbursements (legal protection — article 16);

2. Payment of indemnity for claims under this insurance the
ground of which is justified (claim reimbursement — article
17);

3. Compensation for costs and expenses incurred by reason
of the legal proceedings (compensation for costs and
expenses in regard with legal proceedings - article 18).

LEGAL PROTECTION
Article 16

The insurer’s liability under this insurance in regard to the legal

protection includes:

1. The investigation on the liability of the insured for the loss
or damage caused by the insured event;

2. Maintain the legal action on behalf of the insured if the
claimant is entitled to receive compensation for the loss in
the court trial, and

3. On behalf of the insured give statements which the
insurer considers valuable to meet or defend against
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OBBPCKW HA OCUI'YPYBAYOT MO BAPAHETO HA
OLUTETEHWUTE NULA
Ynen 15

Bo Bpcka co bapareTo 3a HAAOMECT Ha LUTETa NOAHECEHO OA

OLUTETEHOTO NULE, OCUrypyBaYoT UMa obBpCKa:

1. 3ae[HO CO OCUrypeHUKOT Aa npeseme oabpaHa of
HECHOBaHM UMK npeTepaHn Dapawa 3a HagoOMeCT Ha
WwTeTaTa (NpaBHa 3aLwTuTa - YneH 16);

2. [pa ™ ucnnatw ocHoBaHuTe Gapara 3a HagoMecT Ha
LTeTa (HaAOMECT Ha LTeTa - uneH 17);

3. [a M HagoMeCTW TpOLIOLMTE Ha CyAckaTa mocTarka
(HapOMECT Ha TPOLLOLW 3a Cyfcka nocTanka - uneH 18).

NPABHA 3ALLTUTA
Ynen 16

O6BpckMTE Ha OCUrypyBauoT 3a Mpyxare npaBHa MOMOLL

ondhakaar:

1. WcnuTyBatbe Ha OATOBOPHOCTA HA OCUIYPEHMKOT 3a
HacTaHaTaTa LWTeTa;

2. BOJEHE CYACKM CMOpP BO WUME HA OCUIYPEHMKOT aKo
OLUTETEHWOT TO OCTBapyBa NPaBOTO Ha HAZOMECT Ha
LUTeTa BO NapHWYHa nocTanka u

3. BO MMe Ha OCUIypPEHUKOT [jaBatbe Ha CUTE W3jaBU LUTO T
CMeTa 3a KOPUCHY 3a 3a/10BOITyBatrbe Unu 3a ofbpaHa o
HECOHOBaHW WnM npeTepaHn Gapara 3a HafOMeCT Ha
wreTarta.

Co cOrnacHoCT Ha OCMrypyBaydoT 1 ynaTcTaa 3a BOAEHE
Ha CMopOT, CyACKWOT CMop MOXe Aa My ce [JOBepu Ha
OCHIYPEHUKOT, HO TOj BO TakOB Cryyaj € AOIKeH Aa ce
APXW [0 ynaTcTBaTa W 40 HanosuTe Ha OcurypyBayot
npuToa.

OcurypyBa4yoT MOXe Aa o Mpe3eMe BOAEHETO Ha
CYACKMOT CMOp WM Aa Ce BKNy4M BO CMOPOT HA MECTOTO
Ha OCUIypeHUKOT WK [a Y4ecTByBa BO CBOJCTBO Ha
BMeLLYBaY.

OcurypyBayoT € oBnacTeH ga ro ogbue unu pa ro
MpenyLiT BOAEHETO HA CMOPOT Ha OCUNYPEHUKOT aKo
OLieHN [ieKka HeMa MECTO 3a Mpyxatbe NMpaBHa 3alTuTa
UMajkv v NpeaBua BUCKUHATA Ha 6aparbeTo 3a HagoMecT
Ha LUTeTa M BUCWHATa Ha CymMaTta Ha OCUrypyBatse.

Ako ocurypyBayoT Ha MMe HaAgOMeCT Ha LWTeTa ja
UcnnaTi cymata Ha ocurypyeatbe npes 3anoyHyBare Ha
cnop, nMpectaHysa M HeroBata obBpcka 3a npaBHa
3awTura.

HAOOMECT HA LUTETA
Ynen 17

OcwrypyBayoT ro ucnnaka HagoMeCTOT Ha LTeTaTa BO pok 04
14 (YeTMpuHaeceT) AeHa of AEHOT Kora rv yTBpamMn cBojaTa
o0Bpcka U HejanHaTa BUCKHA.
OcurypyBayot ro wucnnaka HaJOMECTOT Ha LTeTaTa Bp3
OCHOBA Ha:
1. NPW3HAHWETO LITO ro Aan unu ro ogodpun;
2. cnorogbara LUTO ja CKIy4un uim ja ogobpur;
3. cyncka ognyka.
OcwurypyBayoT € OBMacTeH Ha OCUIYPEHWKOT Ha WMe

groundless or outrageous and excessive claims for
reimbursements.

If agreed by the insurer and following the dispute
resolution guidelines the insured may carry out the legal
action and in that case the insured is obliged to follow the
instructions and orders issued by the insurer for
conducting the legal actions.

The insurer may conduct the legal proceedings or get
involved therein by acting on behalf of the insured or take
the function of interferer.

The insurer is allowed to reject the conduct of the legal
proceedings or may leave it to the insured in case the
insurer determines that no legal protection could be
provided for in respect to the amount of compensation
claimed and that of the sum insured.

If the insurer pays the sum insured under this insurance
against indemnity for claim before initiation of the dispute,
the liability of the insurer for legal protection shall cease
thereafter.

CLAIMS SETTLEMENT
Article 17

The insurer shall pay indemnity for claim within 14 (fourteen)
days from the date the liability for claim under this insurance
has been determined and the value thereof defined.
The insurer will pay indemnity for claim on the basis of:
1. The admission of liability or issuance of consent thereon;
2. Agreement made or approved;
3. Court decision.
The insurer is allowed to pay the indemnity for claim in the
partial or full amount of the insurance and in this case the
insurer shall be relieved of any liability with regard to the
insured event.
The amount of indemnity for total or partial loss of or damage
to goods shall be calculated by reference to the value of the
goods at the place and time at which they were accepted for
carriage.
It is mandatory that the loss indemnity is reduced by the value
of allowed shortage in weight (short weight, wastage, decay
and breakage) for certain kinds of goods subject to the
provisions under the Rulebook on standardised amounts of
short weight, wastage, decay and breakage of goods and
certain products determined for tax purposes (Official Gazette
of RM, no. 106/2013), which represent a compulsory
deductible (retention) regardless the insurance cover does
include deductible or not.
The insurance cover may include deductible subject to Tariffs
under this insurance the amount of which is stated within
insurance policy whereas it is mandatory to include 20%
deductible against the risk of theft. In case of insurance cover
under the Clause 1 - Temperature Controlled Cargo Clauses,
the insured must pay minimum 100 Euro which is mandatory
10% deductible for each and every loss.
The mandatory deductible is related to a single loss
occurrence and is expressed in Macedonian currency
calculated as equivalent to the respective currency of the
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HaQOMECT Ha LTeTa [fa MonoXu Len unu uen M3HOC Of
OCUTypyBar€TO 1 BO TaKOB Cryyaj ce ocriobogysa og cute
0BBpCKM 1 MOCTAMNKK BO BPCKa CO OCUIYPEHWOT CITyya;.
BucuHata Ha HagoMeCTOT Ha LTeTa 3a MOTMOMHA WK
penymHa 3aryba wnu OwWTETyBake Ha NpeameTuTe ce
NpecMmeTyBa Cropeq BpeaHocTa Ha NpeaMeTUTe WTo TUe ja
“Mare BO BPEMETO W MECTOTO Ha OTMpema.

BucuHata Ha HagOMECTOT Ha LTeTa 3afO0fKMTENHO Ce
HamarnyBa 3a BWCWHaTa Ha [O3BONIEHMOT KyCOK (Karlo,
pacTyp, KpLl W pacunyBawe Ha CTOKUTE) BO 3aBUCHOCT Of
BMOOT Ha CTOKaTa, YTBPAEH BP3 OcHoOBa Ha [paBunHuK 3a
HOPMUPaHUTE M3HOCK Ha Kano, pacTyp, KpL U pacurnyBae
Ha CTOKM W OAJenHu MpoOW3BOAWM YTBPAEHM 3a CeKoja
COO/BETHA rpaHKa 3a AaHouHuM Lenm (Cn. BecHuk Ha PM 6p.
106/2013), wTO npeTcTaByBa  3afjonxuTenHa opbuTHa
(paHwu3a (camonpuapxysawe) 6e3  pasnuka - ganu
OCUrypyBaHEeTO € CKITyYeHO CO (hpaHLLM3a unm bes Hea.
OcurypyBateTo MOXe fa Ce CKMyuu M co hpaHLumM3a, BO
cornacHocT co Tapudata Ha npemMan 3a OBOj BuMA
OCUTypyBatbe, Yuja BUCMHA Ce OMpedenysa BO nonucarta 3a
ocuUrypyBare, a 3a PU3MKOT kpaxba Taa e 3agomkuTenHa v
nsHecysa 20 %. Bo crnyyaj Ha ocuryputenHo nokputue o
Knaysyna 1 - TpaHcnopT Ha cTOka CO KOHTpona Ha
TEMnepatypa / NagumHUK, OCUTYPEHMKOT Y4YecTByBa CO
3apormkutenHa cpaHwmsa o 10 % BO cekoja LWTETa,
0fHOCHO MuHMyM 100 eBpa.

3apomxuTtenHata oabwTHa (paHwM3a Ce MpuUMEeHyBa Mo
e[eH LITeTeH HaCTaH W Ce MpecMmeTyBa BO [eHapcka
NPOTUBBPELHOCT CNOPEL CPEAHMOT KYpPC Ha MHAWKATWBHATA
kypcHa nucta Ha HapogHa 6aHka Ha Penybrnvka MakegoHuja
3a coodBeTHaTa BanyTa Ha [EHOT Ha HacTaHyBawe Ha
wreTara.

Ako BKymHMOT 0BeM M BUCMHA Ha LiTeTaTa He MOXe fa ce
yTBpAaT BO PasyMeH poOK, OcUrypysa4yoT uma obepcka Ha
nucMeHo  Gaparwe 0f  OWTETEHMOT fJa ro  uennatv
HECrMOPHMOT [en Ha cBojaTa 0bBpcka Kako aBaHC Ha M3HOCOT
Ha HaZOMECTOT Ha LTETa LWTO AOMOMHUTENHO KOHEYHO ke Cce
yTBPON.

Bo cnydaj Ha HacTaHyBae Ha LWTeTa, npemujata 3a LenuoT
nepuoa Ha ocurypyeawe AO0cCneBa 3a Hannata BegHaw, 6es
orneg ganu 6uno JOroBOPEHO HEj3MHO Nnakarbe Ha paTi i
[arnu cuTe ce HanmaTeHn unm He.

AKO MO efeH LWTeTeH HacTaH uMa NoBeke OLUTETEHM,
HacTaHTUTe wTeTh, 6e3 orned Ha 6pojoT Ha owwTeTeHuTe
uvnu BpojoT Ha TOBapHWTE NUCTOBW 33 €A€H NpeBo3, ce
HagoMecTyBaaT CpPa3MepHO Ha YAenoT Ha HuUBHWUTE baparba
ako cute bapatba ro HagMUHyBaaT NMMUTOT Ha HAaZOMECT 04
OCUTypyBar-ETO CKMYYEHO Cropes OBME YCIOBU.
OcurypyBayoT Hema 0BBpcka 4a nukeuanpa/ncnnaTi HUeLHo
Baparbe 3a HaOMECT Ha LTeTa ako co LenokynHata bapaHa
BOKyMeHTauuja, cnoped oppenbute Ha uneH 21 op osue
YcroBu, He e NPUNOXeHa BEPOAOCTOjHA UCTpaBa BO NUCMEHa
thopma 3a npe3ematbe Ha npaTkaTta Ha NpeBoa3.

country where the loss occurred at the average rate of
exchange by the exchange list issued by the National bank of
the Republic of Macedonia applicable on the date of loss
occurrence.

If the scope of the claim and the value thereof may not be
determined within reasonable terms, the insurer is liable upon
written request of the claimant to pay indemnity for undisputed
part of the claim as an advance payment until the final amount
of claim be determined.

If the loss occur which may give rise to a claim the premium
covering the whole period of insurance shall be payable at
once, regardless the payment of premium be arranged in
instalments or all instalments have been paid or not.

If a single loss occurrence refers to several claimants all
claims resulting therefrom regardless of the number of
claimants and/or number of bill of ladings with regard to a
single carriage shall be indemnified by reference to their claim
if the aggregate value of claim exceeds the limit of indemnity
under this insurance policy.

The insurer is not liable to pay indemnity for any claim if the
whole set of documents accompanying the claim subject to
provisions of the article 21 under this insurance policy do not
include valid written evidence for taking over the goods for
carriage.

COMPENSATION FOR COSTS AND EXPENSES IN
REGARD WITH LEGAL PROCEEDINGS
Article 18

The insure will compensate all costs and expenses incurred by
reason of the legal proceedings if the litigation is carried out by
the insurer itself or the insured is given consent by the insurer
to conduct the litigation even under the circumstances where
the claim for indemnity is groundless.
The insurer will compensate the expenses for the defence
lawyer engaged in the criminal proceedings against the
insured for the occurrence which may give raise to a claim
with regard to liability under this insurance only by exception
that the insurer has been notified on the appointed defence
lawyer and therefore accepted the compensation for the costs.
The insurer will not compensate the costs for criminal
proceedings and the lawyer's fee engaged by the claimant.
The payment of the sum insured to the insured will relieve the
insurer of any further liability for payment against indemnity for
claim and costs for a single insured event.

DIRECT CLAIM FROM CLAIMANT
Article 19

The claimant may directly claim indemnity from the insurer for
a loss or damage caused by the insured/carrier for the amount
which may not exceed the liability of the insurer.

If the claimant submits its claim for indemnity or files the action
directly to insurer, the insurer will notify the insured thereupon
and request from them all necessary documents, evidence
and information subject to article 14 paragraph 11 of this
Insurance Policy and will advise the insured to take all
measures to protect their interest.
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HAOOMECT HA TPOLLUOLUTE 3A MOCTANKA
Unen 18

OcurypyBa4otr M HagoMecTyBa CuTe  TPOWOUM  Ha
MapHMYHaTa nocTarnka ako cam ro BoAW CropoT WK ako My
[an CornacHoCT Ha OCUIYpPEHWKOT Aa ro BOAW CropoT, na
Toraw kora GapareTo 3a HagOMECT Ha lTeTa He 6uno
OCHOBaHO.

OcurypyBayoT rv HagoOMeCTyBa 1 TPOLLOLMTE 3a OpaHMTEN BO
KpMBMYHA MOCTanka NoBeAeHa NpOTUB OCUTYPEHUKOT Mopaam
HacTaH LTo 61 MOXen Aa “Ma Kako nocneauua nocTaByBakbe
Ha Oaparke 3a HAOOMECT Ha LWTeTa BP3 OCHOBA Ha
OArOBOPHOCT MOKPUEHA CO OBa OCUrypyBae, M T0a CaMo no
WMCKITY4OK aKko e M3BeCTeH 3a M3BopoT Ha OpaHUTenoT u ako
npudatin ga rv HagomecTu Tpowouute. OcurypyBavoT He Iu
HagoMeCTyBa TPOLIOUMTE Ha KPMBMYHATA MOCTanka Kako M
TPOLLOLMTE 3a 3acTanyBatbe Ha OLUTETEHNOT.

Co ucnnata Ha cymata Ha OCWrypyBawe OCUrypyBayoT ce
ocnoboaysa of NoHaTaMOLWHM AaBakba Ha MME HaAOMECT Ha
LUTeTa M TPOLLOLM MO €AEH OCUTYPEH Cryya;.

HENOCPEQHO BEAPAHE Of1 OLLUTETEHOTO JIULIE
Ynen 19

OwreTeHOTO NnUe Moxe fa 6apa HeMocpeaHo of ocurypy-
Ba-40T HAQOMECT Ha lTeTa 3a Koja € OAroBOpEH
OCUTYPEHUKOT/MPEBO3HUKOT, HO HajMHOTY A0 W3HOCOT Ha
obBpckaTa Ha OcuUry-pyBaqor.
AKO OLITETEHOTO NMue nopHece Oapamwe unu Tyxba 3a
HagoMecT Ha WTeTa [OMPEeKTHO KOH  OCUrypysadyor,
OCUTYpyBayoT 3a Toa ke ro M3BECTM OCMIYPEHUKOT M Ke ro
noBWKa Aa M AOCTaBM cuTe NoTpebHW JoKau 1 nogaToLm, Bo
cornacHocT co uneH 14 ctas 11 og oBue Ycnosu, u ke ykaxe
cammMoT Ja Mnpe3emMe Mepku 3apagu 3awWTura Ha CBOWTe
MHTEpECH.
AKo BO Cryyaj 04 NPETXO4HMOT CTaB OCUTYPYBAYOT OfYuM fa
My WUCMNaTV Ha OLUTETEHWOT HAAOMECT 3a LTeTaTa LUTO Toj ja
npeTpnern, LenocHo Wnn AenyMHO, JOMKEH € 3a Toa fa ro
N3BECTW OCUTYPEHMKOT.

MPEMWUJA 3A OCUI'YPYBAHE

Unen 20
3a CcKknyyyBake Ha OCUrypyBatbe BO COFMacHOCT CO OBWe
YCroBu OCUIypeHUKOT/MPEBO3HWKOT, OHOCHO AO0roBapayoT
Ha OCUrypyBakeTO € [OIKEeH Aa nnatv  (oukcHa roguwHa
npemuja no efHO BO3WUO BO BUCMHA HaBeAeHa BO nonucata
3@ OCUrypyBatse, BO COTNAcHOCT co TapudaTa Ha npemMum Ha
OCUrypyBayoT 3a OBOj B OCUIypyBatse, 3rofieMeHa 3a JaHoK
Ha [ofajeHa BPEOHOCT MnM Apyra CrvyHa AaBadka ako e
npeaBMAEHa CO 3aKOHCKM NPOMMUCH.
MoKpUTMETO 3@ OCUTypyBake Ha OArOBOPHOCTA  Ha
OCUTYPEHUKOT 3a Tyr/M3HajMeHN BO3WUMa 3a W3BPLLYBaHE Ha
[ejHoCTa (eHOKPATHO WK Ha OAPEeAEeH Nepuoa), OAHOCHO 3a
BO3una LUTO He 6une npujaseHn BO "CNMCOKOT HA OCUTypeHM
Bo3una", ke Oupe BamMMOHO CaMO aKO  OCUTYPEHWKOT
(NpeBo3HMKOT) CO MUcMeHO Bapare nobapa ocurypyBarbe
Ha cBojaTa OArOBOPHOCT M 3a TakBM Cllyyau W ako HaBpeMe ja
UCMonHM cBojaTa obBpcka of uneH 10 ctaB 3 op oBue

If following the provisions set out in the paragraph above the
insurer makes decision and partially or fully pays indemnity for
claim to the claimant, it is responsible to notify the insured
thereupon.

INSURANCE PREMIUM
Article 20

For the insurance cover under these Terms and Conditions
the insured or carrier or the policyholder is bound to pay
annual insurance premium at fixed amount including one
vehicle to the amount as stated in the insurance policy in line
with the Premium Tariff for this type of insurance and
increased by the VAT or any other similar levy as determined
by the legal regulations.
The insurance cover against liability for loss of or damage to
goods carried by rented vehicles (conveyors to perform the
transport on a one-time basis or periodically) and the
conveyors have not been listed in the schedule of insured
vehicles - "List of insured vehicles", will be binding only if the
insured/carrier send a written request to insurer for these
cases to be included under the coverage of its insurance
against liability for loss or damage as well as its prompt
delivery of services as stipulated under the article 10
paragraph 3 hereto.
The insurance cover against liability for loss or damage
caused by the insured who owns only tractor unit/s and where
for carriage of goods it rents trailers from third parties including
even trailers from foreign suppliers, will be binding at the
moment the insured (carrier) reports the list of rented trailers
to the insurer prior to each transport and the insured provides
all necessary information as required in the request
form/application form as stipulated under the article 10
paragraph 4 and 5 hereof. Otherwise, the provisions under the
article 10 paragraph 6 shall be applied.
The insured or the policyholder is obliged to pay the annual
amount of premium on the date the insurance contract is
entered into, or by the terms of payment for the premium by
instalments as scheduled in the Annex to insurance policy. If
the insured or the policyholder fails to pay the premium by
determined terms, the insurer shall calculate default interest
pursuant the provisions under the Obligation Law and offset
the outstanding premium with any possible payable indemnity
for claim.
The liability of carrier for the transport on a one-time basis may
be agreed upon provisions under these terms of policy and the
amount of the premium under the Tariff of premium for this
class of insurance.
If the transport is performed by conveyor composed of a
tractor unit and a trailer, its total load bearing capacity is
determined as a sum of the respective units (tractor unit and
the trailer).

CLAIMS DOCUMENTS
Article 21
If the claimant claims indemnity for loss or damage, the
insured is bound to immediately forward it to the insurer
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Ycnosm.

MOKPUTMETO 3a OCUIypyBawe€ Ha OArOBOPHOCTA  Ha
OCUIYPEHUKOT LITO MocedyBa Camo Biekay/m M BO CBOETO
paboTerse KOpUCTU (MpuKkadyBa) Tyru/M3HaAMEHU MPUKOMKM -
BKIYYUTENHO W MPUKOMKW CO CTPaHCKa perucrapcka o3Haka,
ke Guoe BanMOHO CamMO Of MOMEHTOT KOra OCUryPEHWKOT
(NPEBO3HMKOT) HUB MMUCMEHO Ke W NpujaBM Ha OCUIYpyBayoT,
npea 3anoyHyBakme Ha CeKoj MOedMHEYeH TPaHCmopT Co
HaBe[yBate Ha cuTe enemeHTn og bapareTto/npujasata, BO
cornacHocTt co obepckute o uneH 10 cras 4 n 5 og osue
Ycnosu. Bo cnpoTMBHO Ce npuMeHyBaaT ogpeabute Ha uneH
10 cTaB 6.

OcUrypeHuKoT, OAHOCHO [0roBapayvoT Ha OCUTYPYBaHbETO €
[OMKEH [a ja NnaTu rogMilHaTa npemuja 3a OcurypyBatrbe Ha
[EHOT Ha CKIyyyBawe Ha OCUrypyBaeTo, OAHOCHO BO
POK/OBY 3a HannnaTa Ha npemujaTa YTBPAEHN BO aHEKCOT KOH
nonucaTa. AKO OCUIYpeHWKOT, OAHOCHO AOroBapayoT Ha
OCUTYpyBar€TO HE ja MnaTu npemujata BO YTBPAEHWUOT POk,
OCUTypyBayoT MMa NpaBo [a NpecMeTa kamata 3a nepuogoT
Ha 3200UHyBale, BO COMMAcHOCT CO 3aKOHOT 3a
obnurauMoHM OAHOCM, W fa M3BPLK KOMMEH3auuja Co
€BEHTyarneH NnaT1e HaloOMeCT Ha LTeTa.

OpnroBopHOCTa Ha NPEBO3HMKOT 3@ eJHOKPaTEH NPEBO3 MOXe
[Aa ce [OrOBOPY Cnopeg OBie YCNOBY 1 BICKHA Ha NpemujaTa
WTO e npedBuaeHa Bo Tapudpata Ha npemuum  Ha
OCUrypyBayoT 3a OBOj BUL OCUTYpYBate.

AKo NpeBO3HOTO CPEACTBO Ce COCTOM Of BMEYHO M MPUKNYYHO
BO3WIO, HEroBaTa BKynHa HOCMBOCT Ce OfpeayBa Kako 36up
Ha BMEYHOTO U MPUKITY4YHOTO BO3WIIO.

OOKYMEHTUPAIE HA BAPAHETO 3A
HALOOMECT HA LLUTETA
Ynen 21

Ako owwTeTeHnoT nogHece bapare 3a HaAOMECT Ha LTeTa,

OCUTYPEHUKOT € JOrmKeH Toa bapare BefHall Aa ro JOCTaBu

[0 OCUrypyBayoT 3aefHO CO ApYrUTe JOKYMEHTU W nojaTouu

notpebHu 3a NuKBMZALW]a Ha WTeTaTa, 1 Toa:

1. Dapatbe 3a HaJOMECT Ha LUTETa Of OLUTETEHWOT;

2. npwroBop, peknamauuja o4 KynyBayoT [0 NpoAaBayoT
W NPEBO3HMKOT (peknamauuja Of COMCTBEHUKOT Ha
CTOKaTa, KOj BO MOMEHTOT Ha HacTaHOT pacrnonaran co
cTokara);

3. NpeBO3HMOT OOKYMeHT - ToBapeH nuct, LIMP ToBapeH
ICT U €., NPUMEPOKOT LUTO ja Cnefien CTokaTa U Ha Koj
Ce Haoraat cuTe neyaTu BO TEKOT Ha MOMWHYBake Ha
TPaHWYHW MPEMMHM, KakO M neyaT 33 npuem,
sabenelka npu nprem unu 3abenellka of ApXaBeH
OpraH n cn.;

4, caHuTapeH wunu duTocepTMdmkaT 3a CToKaTa npeq

noarate, ako Ma TaKos;

13BO3Ha LiapuHCKa Aeknapavuja;

YBO3Ha LiapuHcKa Aeknapauuja;

7. akTypa og npogasayoT/McnpakadoT 4o Kynysavot/npu-
MayoT LUTO ja CreAena cTokaTa W Ha Koja Ma LapuHCKH
neyat w/umu Apyr 4OKa3 3a BPEAHOCTA Ha NpaTtkata;

8. (hakTypa of NpeBO3HWKOT A0 KOPUCHWUKOT Ha MpeBOo3oT

oo

together with all documents and details necessary for

settlement of a loss such as:

1. Claim of the damaged person/claimant;

2. Complaint, claim from the purchaser to seller and the
carrier (freight claim by the owner of goods who at the
moment of loss occurrence had it at their disposal);

3. Transport documents - bill of lading, CMR for road
transport and other documents which accompany the
carriage of goods including all border stamps affixed
thereto and the stamp for acceptance of delivered goods,
any commentaries upon acceptance of the goods or any
note issued by the government authority or other;

4. Phytosanitary certificate for the consignment prior to any
commencement of carriage, if any;

5. Export declaration;

Import declaration;

7. Invoice issued by the seller/dispatcher to
purchaser/consignee accompanying the carriage with the
customs stamp affixed thereto and/or other evidence for
the value of goods transported by conveyor;

8. Invoice issued by the carrier to transport beneficiary for
the freight cost;

9. In case of traffic accident, robbery or burglary, theft,
confiscation or other criminal act the police report is
required for the circumstances of the accident;

10. Statement on the investigation and the conclusion
resulting therefrom for the condition of goods upon
acceptance thereof;

11. Survey report and assessment report on the claim arising
from the loss or damage and the circumstances for loss
occurrence;

12. Statement issued by the competent sanitary authority that
the goods is out of use;

13. In case the goods is partially or totally damaged , the
report for the destruction of the goods issued by the
competent authority which authorise the destruction;

14. Photographs of the conveyor transporting the goods and
the condition of goods when it is accepted;

15. Written statement of the driver and his assistant for the
cause of or circumstances of the loss occurrence;

16. Other documents and evidence which may serve as a
proof for the insurer to determine whether there is or not
any liability of the insured for the loss occurrence;

17. Evidences and statements which the insurer may
additionally require to reconsider and clear up the claim;

18. Any other documents which may be necessary to
determine the loss occurrence and the value of claim
arising therefrom.

All documents as mentioned in the above paragraph of this

article have to be submitted in original form excluding those

which belong to seller/sender or the purchaser/consignee the
copies thereof can be verified by notary.

If by the circumstances of the occurred loss, or by the

submitted documentation cannot with certainty be determined

the insured's liability for the occurred loss or damage and the
value of claim arising therefrom, the insurer is bound to the

24
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3a LieHaTa Ha NpeBo3oT;

9. ako ce pabotu 3a coobpakajHa Hesropa, mpoBarHa
kpaxba, pasbojHuwTBO, rpabHyBawe UM Apyro
KPUBMYHO [eNo, MOMMLMCKM 3anUCHUK 3a MpuyMHaTa w
3@ HAYWHOT Ha HaCTaHyBakse;

10. 3anucHuK 3a npernej W KOHcTaTauuja Ha cocTojbata BO
Koja € NpUMeHa CToKaTa;

11. 3anWCHWK 33 M3BWA 1 MPOLIEHA Ha BUCWHA Ha LUTETaTa CO
YTBPOYBake Ha MPUYMHUTE 33 HACTaHyBakbeTo Ha
wreTara;

12. 3anUCHUK Of HaAMexXeH CaHWUTapeH MHCMeKTopaT Aeka
cTokaTta He € 3a ynotpeba;

13. ako crokaTa e [EeNyMHO WM LENOCHO YHWULLTEHa,
3aMUCHUK 33 HEj3NHOTO YHWLLTYBake Of HaAfexeH
OpraH LUTO ja yHULITYBan;

14. coTorpacpum of BO3UNOTO CO KOe € MpeBe3yBaHa
cToKaTa 1 0 coctojbaTa Ha CTokaTta npu NPUeMOT;

15. nMcMeHa u3jaBa Of BO3a4OT U Of HErOBWOT MOMOLLHMK
3a MPUYMHMTE W 33 OKONHOCTMTE 3a HaCTaHyBake Ha
wreTara;

16. Apyrv wucnpaBM W [OOKasM BP3 OCHOBA Ha  Kou
ocurypyea4ot MoOXe Oa yTBpAM NOCTOEHe Unun
HEeNocToeke Ha OfTOBOPHOCT HAa OCUIYPEHMKOT 3a
HacTaHaTarta LTeTa;

17. [OKa3n 1 u3jaBy LUTO OCUTypyBaYOT LOMNOMHUTENHO Ke 1
nobapa 3apagu pasrneayBake Ha OTLITETHOTO Oapate;

18. cekoja gpyra fononHUTENHa JOKYMEHTauuja WTo Moxe
fa buae on nMoMow npu [OKaxyBake Ha HacTaHatata
LUTETa M Ha HejanHaTa BUCKHA.

CuTe [OKYMEHTU Of MPETXOAHMOT CTaB Ha OBOj YneH Tpeba

Aa bupar JocTaBeHM BO OpWrvHar, OCBEH OHWE WTO UM

npunaraat  Ha  NpopaBavoT/mucnpakayoT MM Ha

KynyBayoT/mpumMayoT, koM Moxe fda 6uaaT BO MNPOMMCHO

3aBepeHa Konuja.

AKO Of} OKONTHOCTUTE Ha HACTaHyBakbETO Ha LUTETATa UMK 0f

NOAHECEHNTE [OKYMEHTM HE MOXE CO CUIypHOCT fa ce

YTBPAW OLTOBOPHOCTA Ha OCUIYPEHMKOT 3a HacTaHyBare Ha

LTeTaTa Mnu Hej3MHWOT M3HOC, OCUTYPYBaYoT € AOIKEH Aa

My [afe Ha OCUIypeHUKOT COOfBETHM ynaTcTBa —3apagu

onbpaHa of HEOCHOBaHW, HeLOKaXaHW WNM HeonpaBLaHo

BUCOKU Dapatba.

BUCUHA HA HAQOMECTOT
OO OCUI'YPYBAKE
UYnen 22

BucuHata Ha HafOMECTOT Off OCUrypyBate 3a fenyMHa unu
LieriocHa 3aryba Ha npartkaTa ce yTBpAyBa Cropef HejauHata
BPEOHOCT BO BpemMe W MecTo BO koe Ouna npumeHa Ha
npeso3.

BpenHocTa Ha cToKaTa LWITO € MpeaMeT Ha MpeBo3 ce
yTBpayBa cropen 6GepsaHckaTa LieHa Ha CToKaTa WM, ako
TakBa LieHa He NOCTOW, Cope TEKOBHIUTE NasapHU LiEHW, Ui
BOKOIKY He nocTou Bep3aHcka LieHa Ha CTokaTa unu TEKOBHA
nasapHa LigHa, Torall Bp3 OCHOBa Ha HopManHaTta BpeaHOCT
Ha CTOKa OO WCT BWA W KBanmWUTeT, HO He mnoBeke of
MaKCUMarHWoT 06eM Ha MoKpUTUE BO COTMACHOCT CO YreH 4

insured to give necessary instructions with regard to the legal
as well as other actions, which are to be taken for the purpose
of protecting against any unproved, groundless, or excessive
claims.

CLAIM AMOUNT
Article 22

The amount of the compensation payable for partial or total
loss of the shipment giving rise to a claim is determined
according to the value of the goods at the time and place at
which they were accepted for carriage.
The value of the goods subject to carriage shall be determined
in reference to the stock market price, and if no stock market
price can be defined than by the current market price or if
neither of that can be effected than by the current reasonable
price for goods of that particular kind and quality but up to the
maximum limit of the coverage under this insurance pursuant
to article 4 hereto.
If the insured transported goods the amount of which exceeds
the maximum limit of coverage under this insurance pursuant
to article 4 hereto, i.e. the agreed limit of the insurance policy,
and did not declare it to insurer, or the insured does not hold
insurance policy including additional coverage, in case of
damage occurrence of such shipment, on settlement for the
claim, a system of proportion of the sum insured to the
shipment value shall be applied.

RIGHTS OF SUBROGATION
Article 23

Upon an indemnity being given or a payment being made by
the Insurer under this policy, they shall be subrogated to the
rights of the Insured to third parties liable for the incurred loss.
The insured is obliged to promptly undertake all necessary
measures and ensure the rights to recourse provision against
third parties liable for the incurred loss.

If the insured fails to act in compliance with the provisions
mentioned in the paragraph above, the insurer can, from the
compensation payable deduct the amount of loss that the
insurer suffered therefore.

SANCTIONS FOR MISINTERPRETATION OF INSURANCE
COVER UNDER FRAUDULENT INSURANCE POLICY
AGAINST LIABILITY OF TRANSPORTERS FOR LOSS OR
DAMAGE TO GOODS
Article 24
Subject to these Terms & Conditions under the insurance
policy only the carriers are covered against liability for loss of

or damage to goods accepted for carriage.

The insured is obliged to explain in a proper manner of a good
trader following the trading customs to the owner of goods that
no cover is provided under this insurance policy for the
consignment itself or that this insurance policy does not
include goods in transit cover (cargo insurance).

If the insured fails to act in compliance with the provisions set
out

above in the foregoing paragraph and therefore mislead the
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oA oBue Ycnosm.

AKO OCUTYPEHMKOT npeBesyBan npaTka CcO MorofieMa
BPEAHOCT Of MaKkCUManHuMoT obeM Ha MNoKpUTME BO
COrNacHOCT CO uYneH 4 of oBue YCnosu, T.e. JOTOBOPEHWUOT
NAMUT BO NOMMCaTa 3a OCUrypyBak-e, a He ja npujasun BO
OCurypyBatke, OHOCHO Hema mnonuca 3a [ONONHUTENHO
OCUIYPUTENHO MOKPWUTWE, BO CNy4vaj Ha HaCTaHyBakbe Ha
LTeTa Ha TakBaTa npartka, npy 1cnnaTa Ha HagoMecToT ke ce
MPUMEHN nponopunja NOMery OcurypeHata BPEAHOCT W
BpeaHocTa Ha npatkara.

PEFPECHO NMPABO

UYnen 23
Co vcnnaTa Ha wWTeTaTa, Ha OCUIypyBayoT NpeMuHyBaaT
CUTE nMpaBa LWTO OCUIYPEHWKOT M MManm KOH nuuaTta
OArOBOpPHM 3a LWTeTaTta.
OcurypeHukoT e [OIKEeH HaBpemMe Aa M npeseme cute
notpebHu mMepku 3a 0be3benyBate Ha perpecHnUTe npasa
KOH NuLaTa OAroBOpHU 3a WTeTaTta.
AKO  OCMrypeHWKOT He TMOCTanM BO  COFMACHOCT €O
MPETXOAHMOT CTaB, OCUIrypyBayoT MOXe O HaAOMECTOKOT Ha
wTeTata ga ro ofdue W3HOCOT Ha LTeTaTa LUTO ja npeTpnen
nopagu Toa.

3ABPAHA 3A HETOYHO NMPUKAXYBAHE HA
OCUTYPUTENHOTO NMOKPUTUE CO MONMUCATA3A
OCUT'YPYBAHE HA OIrOBOPHOCTA HA
KOPUCHULIUTE HA NPEBO3OT
UneH 24
Co oBue YcnoBu e MOKpMeHa CamMo OATOBOPHOCTA Ha
MPEBO3HWUKOT 3a LITETU Ha CTOKUTE LUTO TOj T MpUMWN Ha
npeBo3.
OcurypeHuKoT € [OIKeH Ha COOABETEH HauuH, BO
COrMacHOCT CO TProBCKMTE OOWYaW, Ha COMCTBEHWKOT Ha
cToKaTa a My [jaje [0 3Haetbe [eka co 0Bue YCMOBM He e
OCUrypeHa camata npaTka, OfHOCHO [ieka CO 0BUE YCMOBM He
€ CKMy4YeHO OCUrypyBake Ha CToKkaTa BO TPaHCMOPT - Kapro-
OCUTypyBatse.
AKO OCUTYpEHWKOT MoCTanu CrnpoTMBHO Ha oapendute og
NPETXOLHNOT CTaB M COMCTBEHUKOT Ha npaTkaTa ro JoBefe BO
3abnyga geka co oBMe YCMOBW € OcurypeHa M npatkarta,
OCUTYPEHWKOT My OAroBapa Ha COMCTBEHMKOT Ha npaTkaTa 3a
cute 00BPCKM LUTO HAacTaHane Of TakBUOT OHOC.

TPAEHE HA OCUI'YPYBAHKETO
Ynen 25

[loroBopoT 3a ocurypyBare Npou3BeyBa NPaBHO AEjCTBO NO
WCTEKYBaHETO Ha 24-TWOT Yac of AEHOT LUTO BO Nofncata 3a
OCUTypyBatbe € 03HaYeH KaKo [EH Ha MOYETOK Ha Tpaeke Ha
OCUrypyBar-€eTO, ako e [0 TOj AeH nnaTeHa npemujata wuiam
Jen of npemujata 3a OCUrypyBawe, ak0 He € MOMHaKy
[OTOBOPEHO, M Tpae A0 WCTEeKyBareTO Ha 24-TWOT Yac of
MOCMERHMOT AEH Ha POKOT LUTO BO MOMMCAaTa € HaBefdeH Kako
[EH Ha UCTEKYBakE Ha OCUTYPYBaH-ETO.

AKO e JOroBOpeHO nnakatbe Ha Lenata npemuja unu Ha gen
Of npemwjaTa BegHal Mpu CKIyyyBake Ha AOroBOpOT 3a

owner of the goods by claiming that the insurance policy
covers the goods in transit as well, the insured will be liable for
any loss or damage arising from those circumstances before
the owner of the shipment.

INSURANCE PERIOD
Article 25

The insurance contract enters into legal effect after the expiry
of 24 hours of the day which in the insurance policy is defined
as inception date of the period of insurance providing that the
premium or an instalment thereof if not otherwise agreed and
shall last up to the expiry of the 24 hours of the day defined in
the insurance policy as an expiry date of the period of
insurance.
If it is agreed that the premium in total or partially shall be paid
as soon as the insurance contract is entered into or up to the
date designated in the insurance policy as an inception date,
but the policyholder fails to pay the agreed amount of
premium, the insurance contract enters into effect and
becomes legally binding after the expiry of the 24 hours of the
day at which the first instalment of the premium is paid.
The insurer may terminate the contract of insurance even
before the expiry date stated in the paragraph above of this
article providing that the circumstances on the basis of which
the contract is concluded significantly changed.

Article 26
Subject to the terms and conditions under this Policy the
insurance is concluded for the period of 1 (one) year if not
otherwise agreed.

Article 27
If it is agreed that the premium will be paid after the insurance
contract is concluded, the liability of the insurer shall
commence from the date designated in the policy as the
inception date of insurance.
If the policyholder fails to pay the premium which falls due as
soon as the insurance contract is concluded and within agreed
term of payment, nor the payment is effected by any other
interested party, the insurance shall terminate after the expiry
of 30 day period from the date the policyholder receives the
reminding letter by registered mail on due premium, and that
term may terminate no later than thirty (30) days after the due
date of the premium.
Moreover, the insurance shall terminate if the premium is not
paid within period of 1 (one) year from the due date of the
premium.

VALIDITY PERIOD
Article 28

The insurer shall be liable under this insurance only if the
insured event occurred during the validity period of the
insurance policy.

The insured event which incur during the period of insurance
and the cause with regard to loss refer to period before the
insurance is written or during the termination of insurance shall
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ocurypyBare, OOHOCHO [0 [AEeHOT WTO BO nonmucata 3a
OCUTypyBare € HaBedeH Kako [AeH Ha MoYeToK Ha
OCUTYpyBar-€TO, @ [OroBapayoT He ja nnaTt BO COrMacHOCT
CO [OTOBOPEHOTO, TOraw [OroBOPOT 3a OCUTypyBate
npoussedyBa NpaBHO [€jCTBO, T.e. CTanyBa Ha cuna, no
UCTEKyBaHEeTO Ha 24-TMOT 4Yac Of AEHOT Kora € nnaTeHa
npBeara npemuja.

OcwurypyBayoT MOXe [a TrO packuHe [OrOBOPOT 3a
OCUTypyBare 1 Mped POKOT Ha WCTEKYBaeTO HaBedeH BO
NPETXOAHMOT CTaB Ha 0BOj YNEH ako BGUTHO ce MpomeHune
OKOMHOCTUTE BP3 OCHOBA Ha KOU € CKMYYEHO OCUrypyBaH-eTO.

YneH 26
OcurypyBareT0 BO COrfacHOCT CO OBME YCMOBY CE CKNyyyBa
3a nepuwog on 1 (egHa) roguHa, ako MOMHAKy He e
[OrOBOPEHO.

Ynen 27
Ako e [[oroBopeHo Nnakake Ha npemujaTta no CKy4yBakbe Ha
A0roBOpOT, 06BpCKaTa Ha OCKrypyBaYoT 3anoyHyBa 04 AeHOT
LWTO € HaBedeH BO nonucata Kako AeH Ha NOYeTOoK Ha
OCUTypyBaETO.
AKko [OroBOpYBA4OT Ha OCUTypyBaweTo He ja nnatu
npemujata LITO AOCMEBa MO CKIyyyBatbe Ha AOrOBOPOT BO
[OTOBOPEHWOT POK, HUTY nak Toa ro cTopu koja 6urno
3anHTepecupaHa CTpaHa, [OroBopoT 33 OCUrypyBate
npecTaHyBa no ucTekyeaweTo Ha 30 geHa of AEHOT Kora Ha
[OroBapayoT My € BpayeHO MpenopayaHo MMCMo  Co
13BECTYBatb€ 3a A0CNeaHocTa Ha npemujaTa, co T0a LTO Toj
POK He MOXe Aa ucTede npeq ucTekyBarbeTo Ha 30 geHa o
fiocneaHocTa Ha npemujara.
Bo cekoj cnyyaj, ocurypyBareTo npectaHyBa ako npemujarta
He Ouge nmateHa BO pok o 1 roguHa Of [OEHOT Ha
AocneaHocTa.

BPEME HA BAXEHE HA MOJIMCATA
YneH 28

OcurypyBayot uma obBpCKa CamoO aKO OCUTYPEHUOT Criyvaj
HacTaHan 3a BpeMe Ha BaXHOCTa Ha normucata 3a
OCUTypyBatbe.

OcurypeHunoT Cryyaj LITO HacTaHan BO BPEME Ha BaXere Ha
OCUTYpyBar€TO, a MpuYMHaTa 3a HacTaHyBakeTo  Ha
wretata € OA4  MepuogoT  Mped CKNydyyBawe Ha
OCUrypyBakeTo WM BO BPEMe Kora WMma MpekuH Ha
OCUrypyBareTO, € MOKPUEH CO OCUryBare CaMO ako Ha
[0r0BapayoT Ha OCUrypyBakeTO UMW Ha OCUIYPEHUKOT Mpw
CKIy4yBate Ha OCUIypyBaweTo  Wnu Npu MOBTOPHOTO
CKIy4yBatbe Ha OCrypyBareTo, He UM Bune No3HaTh unm He
MOXene Aa WM Ouaar nosHaTM MpUYMHWUTE Mopagn Kow
HacTaHan OCUrypeHuoT cnyuaj.

TEPUTOPUJANNHA BAXXHOCT HA OCUT'YPYBAHKETO
YneH 29
AKO oCurypyBameTo € CKMyYeHO 3a OcurypyBawbe Ha
OArOBOPHOCTAa Ha MPEBO3HMKOT BO MaTHMOT coobpakaj BO
MeryHapodeH TPaHCMopT, OCUTYPWUTENHOTO MOKPUTME BO

be covered under insurance only if the policyholder or the
insured when the insurance policy was written or reinstated
were not aware of or should have not been aware of the
circumstances under which the insured even occurred.

TERRITORIAL SCOPE
Article 29

If within the terms and conditions in the insurance policy, it
protects a carrier against their liability for loss of or damage to
shipment during international transport by road the territorial
scope of this cover shall include any European country, and
Great Britain, and the Asian part of Turkey excluding those
countries which have been specially listed in the policy.

If within the terms and conditions in the insurance policy, it
protects a carrier against their liability for loss of or damage to
shipment during domestic transport by road the territorial
scope of this cover shall refer only to the territory of the
Republic of Macedonia.

CHANGE OF OWNERSHIP FOR CONVEYOR INSURED
WITHIN THESE TERMS AND CONDITIONS UNDER THE
INSURANCE POLICY
Article 30
If the ownership for the conveyor transporting the goods under
this insurance has been changed during the period of
insurance, the rights exercised by the former carrier under this
insurance and within terms and conditions thereof shall not be

transferred to the new owner if not otherwise agreed.

The policyholder who entered into insurance agreement with
the insurer pursuant to provisions set out in article 20 hereto
(including fixed premium amount per conveyor) is entitled to
return of functional premium with regard to the remaining
period of insurance providing no loss giving rise to a claim
incurred.

FINAL PROVISIONS

TRANSFER OF RIGHTS AND OBLIGATIONS
Article 31
The transfer of rights and obligations under this insurance may
be carried out only by explicit written consent from the insurer.

APPLICATION OF THIS POLICY
Article 32

Both parties shall consider valid and binding only the content
of the policy wording in their mutual communications and
relations.

Any oral agreements and clarifications which do not follow the
terms and conditions under this policy and/or breach them
shall be considered no valid and binding in their mutual
communications and relations unless they are given in written
form and endorsed to the insurance policy and signed by both
parties.

Matters not provided for in this insurance policy within terms
and conditions thereof but being significant for mutual
communications and relations between parties shall be
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COrMAacHOCT CW 0BIE YCIOBU CE OOHECYBA HA OCUTYPEH Cyya)
WTO ke HacTaHe Ha TepuTopujaTa Ha Koja Guno eeponcka
3eMja, BKny4nuTenHo u Benuka bputaHuja u asuckuoT aen Ha
Typuwija, OCBEH BO OHUE 3EMju LLITO NOCEOHO Ce UCKIY4YEeHN CO
oBWe YCroBu W/unu Bo nonucarta 3a 0CurpyBarse.

AKO ocuUrypyBabeTO € CKNMy4eHo 3a Ocurypyeamwe Ha
OArOBOPHOCTA Ha MPEBO3HWKOT BO MaTHMOT coobpakaj BO
AoMaLleH TPaAHCMOPT,  OCUTYPUTENHOTO MOKPUTME  BO
COrMacHoOCT o OBWE YCMOBW Ce OfHECyBa CaMO Ha OCUTYpeH
Cnyyaj WTO Ke HacTaHe Ha TepuTopujata Ha Penybruka
MakenoHuja.

NMPOMEHA HA CONCTBEHWKOT HA BO3UIO
BKIYYEHO BO OCUT'YPYBAHE
CMOPE[ OBUE YCINOBU
Unen 30

AKO BO3WMOTO LUTO € BKMYYEHO BO OCUrypyBare / ondaTteHo
CO OCWrypyBake, [0 MPOMEHU COMCTBEHMKOT 3a BpeMme Ha
TpaeweTo Ha OCUrypyBaweTo, npasBaTta MO OCHOBA Ha
ocurypyearbe, cnopeg OBue YCMOBYW, HE Ce MpeHecyBaaT Ha
HOBWOT COMCTBEHMK, aKO NOUHAKY HE Ce JOroBOpu.
[loroBapayoT Ha ocurypyBatse LITO CKIy4uUn OCUrypyBare BO
cornacHocT co uneH 20 og osue Ycnosu (co dukcHa npemuja
3a eHO BO3MII0) MMa NpaBO Ha MoBpaT Ha (hyHKLUMOHaNHaTa
npemuja 3a HEWCKOPUCTEHMOT MepWoa Ha Tpaewe Ha
OCUrypyBa-€TO, MO YCOB Aa HemMan LTeTa.

3ABPLUHM OOPEOBU MPEHOC
HA NMPABA U OBEBPCKHU
Ynen 31
lMpeHoC Ha npaBaTa WM Ha OOBpCKWTE Of AOrOBOPOT 3a
OCUrypyBatbe MOXE [la Ce M3BPLUM €OAMHCTBEHO CO M3peyHa
MUCMeHa COTNacHOCT Ha OCUTYpyBayYoT.

MPUMEHA HA OBUE YCIIOBU
Unen 32

[loroBopHMTE CTpaHM 0 CMeTaaT 3a MepogaBHO  BO
MerycebHMTE OFHOCM CaMO TOa WITO € COApXKaHO BO OBWE
Ycnosw 1 BO nonncarta 3a ocurypyeake Bp3 OCHOBA Ha OBUe
Ycnosu.
3a cuTe yCHW poroBapaka M NojacHyBaka LUTO HE Ce BO
COrMAacHOCT €O 0BME YCIOBM M/ Ce BO CIPOTUBHOCT CO HUB
ke ce cmeTa [eka He Ce MepoaBHu 3a MerycebHuTe ogHoCH,
OCBEH aKO He Ce COCTaBeHW BO MNMCMeHa ¢hopma Kako
[OAATOK Ha monucaTa 3a OCuUrypyBake Nog YcroB fa ce
NOTNULLIAHWM o ABETE JOrOBOPHW CTPAHW.
3a cé WTO He e ypeaeHo co ogpeabuTe Ha oBue YCroBM, a e
3HayajHO 3a merycebHUTe OQHOCM Ha [OrOBOPHMTE CTPaHM,
Ha COOABETEH HauMH Ce MpWUMEHyBaaT MpoMucUTe Ha
Penybnuka MakegoHuja WwTo ja perynupaar oBaa obnacr Luto
€ npegMeT Ha ocurypyeawe, a ako ce pabotm 3a
OCUrypyBatbe Ha 0AroBOPHOCTA HA MPEBO3HWKOT BO MaTHUOT
coobpakaj BO MeryHapoaeH TpaHCMopT W 3a oapendute of
KoHBeHLuujaTa 3a [OroBopuTe 3a MefyHapogeH naTeH npeBos3
Ha cTokm (LUMP).

governed by the regulations and provisions applied in the
Republic of Macedonia with respect to this class of business,
and for the matters in relation to international transport of
goods by road the provisions under the Convention on the
Contract for the International Carriage of Goods by Roads
(CMR) shall apply.

JURISDICTION
Article 33
For any disputes arising out of this policy both parties shall
endeavour to resolve the matter in an amicable manner by
negotiation or before the court of competent jurisdiction in the
place of residence of the insurer.
This policy is subject to Macedonian law and jurisdiction.

RIGHT TO COMPLAIN
Article 34
The policyholder the insured or the beneficiary may file a
complaint against the insurer to the Insurance Supervision
Agency which is competent authority for supervision of
insurance industry.

No.02-5534/4
Date: 11.7.2018 year

President of Management Board
Bosko Andov
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HAONEXHOCT BO CNYYAJ HA CIOP
Ynen 33
Bo cnyyaj Ha cnop Mery [JOroBOpHUTE CTpaHu, TOj Ke ce
peluaBa cnorogbeHo unu npeg HagnexHUoT Cya BO MECTOTO
Ha CEeAMLUTETO Ha OCUrypyBayoT.
MepozaBHo NpaBo e MakeJOHCKOTO NpaBo.

MPABO HA XXANBA
YneH 34
[loroBapayot,  OCUIYPEHUKOT ~ WMWM  KOPWUCHWKOT  Ha
OCUTypyBateTO MOXe fa A0CTaBu xanba BO OfHOC Ha
ocurypyBayor [0  AreHuwjata 3a  cynepeu3uMja  Ha
OCUTYpyBar-€eTO, Kako OpraH HagfiexeH 3a cynepauanja Ha
APYLLUTBOTO 32 OCUrypyBaHse.

bp.02-5534/3
[atym: 11.7.2018 roguHa

MpeTtcepnaten Ha YnpaseH ogdop
Bolwuko AHaoB

Osve Ycnou 3a ocurypyBawe 1 foHece OpbopoT Ha [vpekTopu Ha
[pywTBoTO Ha cBojaTa 78-ma pefoBHa CedHuua ogpkaHa Ha 18.1.2012
roauHa, co oanyka 6p. 0202 - 76/5 co npumeHa o EHOT Ha JOHECYBAKETO U
M3MEHUTE M [ONOMHyBakaTa AOHECeHU of YnpaBHUOT ofbop Ha [ipywTeoTo
Ha 31 -Ta pepoBHa cefHuLa oapxaHa Ha 23.9.2014 rogwHa co opnyka 6poj
0202 - 6449/2 co npumeHa oa 1.10.2014 rognHa v U3meHuTe 1 AONOHyBaraTa
ZoHeceHM Ha cBojata 209-Ta pegoBHa cegHuua ogpxaHa Ha 11.7.2018
roguHa, co oanyka 6p. 02 - 5534/3 co npuMeHa of AEHOT Ha [IOHECYBAHKETO

ektop Kpuctuna Benescka

The Board of Directors Management Board of the Stock Company adopted
these Conditions at the 78th regular session held on 18 January 2012 with the
resolution No. 0202 - 76/5 and will be applied with immediate effect, both with
changes and amandements adopted by Management Board of the Company
atthe 31th  regular session held on 23 September 2014 with the resolution
No. 0202 - 6449/2 and will be applied of the 01 October 2014,both with
changes and amandements adopted by 209th regular session held on 11 July
2018 with the resolution No. 02 - 5534/3 and will be applied with immediate
effect.

Proofreader Kpuctuna Benescka
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